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Lagutskottets betänkande i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med 
förslag till växtförädlarrättslag m. m.

Genom en den 12 februari 1971 dagtecknad proposition, nr 40, har 
Kungl. Maj:t, under åberopande av utdrag av statsrådsprotokollet över 
justitieärenden och lagrådets protokoll, föreslagit riksdagen att

dels godkänna den i Paris den 2 september 1961 undertecknade kon­
ventionen för skydd av växtförädlingsprodukter,

dels antaga vid propositionen fogade förslag till
1. växtförädlarrättslag,
2. lag om ändring i utsökningslagen (1877: 31 s. 1),
3. lag om ändring i införsellagen (1968: 621).

Propositionens huvudsakliga innehåll

Genom propositionen framläggs förslag till växtförädlarrättslag. För­
slaget innehåller bestämmelser till skydd för förädlare av växtsorter och 
deras rättsinnehavare.

Den föreslagna lagen motsvarar de krav som ställs av 1961 års inter­
nationella konvention för skydd av växtförädlingsprodukter. I proposi­
tionen föreslås därför att riksdagen godkänner denna konvention.

Den rätt som enligt lagförslaget skall tillkomma växtförädlaren eller 
hans rättsinnehavare kallas växtförädlarrätt. Denna rätt innebär ensam­
rätt att yrkesmässigt framställa och marknadsföra förökningsmaterial av 
växtsorten samt i vissa fall också att yrkesmässigt använda sorten för 
framställning av förökningsmaterial av annan sort. Däremot ger växt- 
förädlarrätten i regel inte ensamrätt att framställa konsumtionsvara. 
Vidare kan ensamrätten under vissa förutsättningar inskränkas genom 
tvångslicens.

Växtförädlarrätt erhålles genom registrering. Som registreringsmyn- 
dighet föreslås ett nytt organ, statens växtsortnämnd. Förutsättningar 
för registrering är att växtsorten skiljer sig från annan sort som blivit 
känd före dagen för registreringsansökningen samt att den är likformig 
och beständig.

Kostnaderna för registreringsmyndighetens verksamhet och för den 
provodling som behövs för att fastställa om förutsättningar för skydd 
är för handen skall i princip täckas genom avgifter av dem som söker 
och förvärvar växtförädlarrätt.

I fråga om lydelsen av 1961 års internationella konvention för skydd 
av växtförädlingsprodukter hänvisar utskottet till propositionen s. 161— 
188.
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Lagförslagen har följande lydelse:

1 Förslag till 

Växtförädlarrättslag

Härigenom förordnas som följer.

Allmänna bestämmelser

1 § Denna lag äger tillämpning på växtsort, tillhörande växtsläkte eller 
växtart som Konungen bestämmer.

2 § Förädlare, som här i riket framställt en växtsort, eller hans rätts­
innehavare kan genom registrering få ensamrätt att yrkesmässigt utnyttja 
sorten enligt denna lag (växtförädlarrätt).

Förädlare som är svensk medborgare eller har hemvist i Sverige eller 
sådan förädlares rättsinnehavare kan förvärva växtförädlarrätt även till 
sort som framställts utomlands.

Konungen kan, i den mån det är nödvändigt för uppfyllande av Sve­
riges förpliktelser enligt överenskommelse med främmande stat och i 
övrigt under förutsättning av ömsesidighet eller om det är av betydande 
allmänt intresse, förordna att växtförädlarrätt får förvärvas även för 
sort som framställts i främmande stat av annan än den som är svensk 
medborgare eller har hemvist i Sverige.

3 § Växtsort registreras endast om den
1. genom minst ett viktigt kännetecken tydligt skiljer sig från annan 

sort som blivit känd före dagen för registreringsansökningen,
2. är tillräckligt likformig (homogen) med hänsyn tagen till de sär­

drag, som dess sexuella eller vegetativa förökning betingar,
3. efter förökning utförd i enlighet med den av förädlaren anvisade 

förökningsmetoden är beständig (stabil) med avseende på sina väsentliga 
kännetecken.

Växtsort anses som känd, om material därav yrkesmässigt utbjudits 
till försäljning eller eljest tillhandahållits eller om den intagits i eller an­
mälts till officiell sortlista, förekommer i allmänt tillgänglig referenssam­
ling eller noggrant beskrivits i allmänt tillgänglig skrift eller om den el­
jest kommit till allmänhetens kännedom.

Registrering får ej ske, om växtmaterial av sorten med samtycke av 
förädlaren eller hans rättsinnehavare yrkesmässigt förts i handeln här i 
riket före dagen för registreringsansökningen eller utom riket mer än 
fyra år före nämnda dag.

4 § Växtförädlarrätt innebär att, med de undantag som anges nedan, 
annan än innehavaren av växtförädlarrätten (sortinnehavaren) icke får 
utan dennes lov utnyttja växtsorten yrkesmässigt genom att

1. framställa eller till riket införa växtmaterial av sorten i syfte att 
materialet skall utbjudas till försäljning för förökningsändamål eller el­
jest tillhandahållas för sådant ändamål,



2. utbjuda till försäljning eller eljest tillhandahålla växtmaterial av 
sorten för förökningsändamål,

3. i fall, då upprepad användning av växtmaterial av sorten är nöd­
vändig för framställning av växtmaterial av annan sort, använda växt­
material av sorten för sådan framställning och i syfte att det framställda 
materialet skall utbjudas till försäljning för förökningsändamål eller el­
jest tillhandahållas för sådant ändamål.

I fråga om prydnadsväxter innebär växtförädlarrätten därjämte att 
annan än sortinnehavaren icke får utan dennes lov använda plantor eller 
delar av plantor som förökningsmaterial för yrkesmässig framställning 
av snittblommor eller annat material för prydnadsändamål.

5 § Konungen kan förordna, att ansökan om registrering av växtsort, 
vilken tidigare angivits i ansökan om skydd utom riket, skall vid tillämp­
ning av 3 § första stycket 1 och tredje stycket anses gjord samtidigt med 
ansökningen utom riket, om sökanden yrkar det.

I förordnande skall anges de närmare villkor under vilka sådan priori­
tet får åtnjutas.

Registreringsansökan och dess handläggning
6 § Registrering enligt denna lag sker i växtsortregistret, som fores av 
statens växtsortnämnd.

Vid registrering av växtsort skall även sortens benämning registreras.

7 § Ansökan om registrering av växtsort göres skriftligen hos växtsort- 
nämnden.

Ansökningen skall innehålla tydlig beskrivning av sorten med särskilt 
angivande av det eller de kännetecken som skiljer sorten från andra sor­
ter samt förslag till benämning på sorten. I ansökningen skall förädlarens 
namn anges. Sökes registrering av annan än förädlaren, skall sökanden 
styrka sin rätt till sorten.

Vid ansökningshandlingen skall fogas en av sökanden egenhändigt 
underskriven försäkran på heder och samvete att sorten, såvitt sökanden 
har sig bekant, icke före den dag då ansökningen göres eller enligt 5 § 
skall anses gjord blivit känd på sätt som enligt 3 § tredje stycket hindrar 
registrering.

I samband med ansökningen skall sökanden tillhandahålla en för 
provning av sorten behövlig mängd växtmaterial därav.

Sökanden skall erlägga fastställd ansökningsavgift.

8 § Sortbenämning skall göra det möjligt att skilja växtsorten från 
andra sorter.

Sortbenämning får icke godtagas om den
1. består av enbart siffror,
2. uppenbarligen är ägnad att vilseleda allmänheten,
3. strider mot lag eller annan författning eller mot allmän ordning el­

ler om den är ägnad att väcka förargelse,
4. kan förväxlas med sortbenämning som för sort av samma eller när­

stående växtart införts eller föreslagits för införande i växtsortregistret 
eller annan officiell sortlista eller som användes på förökningsmaterial 
av sådan sort,

5. kan förväxlas med varumärke, namn, firma eller annan beteckning 
för vilken annan än sökanden åtnjuter skydd och som skulle ha utgjort



hinder mot att registrera sortbenämningen som varumärke, för material 
av växtsort eller för varor av liknande slag,

6. kan förväxlas med sådant varumärke för material av växtsort eller 
för varor av liknande slag, för vilket sökanden åtnjuter skydd.

Konungen kan under förutsättning av ömsesidighet förordna, att sort- 
nämning som registrerats eller sökts registrerad i främmande stat, skall 
utan hinder av första och andra styckena registreras i Sverige, om icke 
synnerliga skäl är däremot.

9 § I samma ansökan får icke sökas registrering av två eller flera växt­
sorter.

10 § Sökande, som icke har hemvist i Sverige, skall ha ett här bosatt 
ombud, som äger företräda honom i allt som rör ansökningen.

11 § Har sökanden ej iakttagit vad som är föreskrivet om ansökan el­
ler föreligger annat hinder för bifall till ansökningen, skall sökanden fö­
reläggas att inom viss tid yttra sig eller vidtaga rättelse.

Underlåter sökanden att inom förelagd tid inkomma med yttrande el­
ler vidtaga åtgärd för att avhjälpa anmärkt brist, avskrives ansökningen. 
Erinran härom skall tagas in i föreläggandet.

12 § Föreligger hinder för bifall till ansökningen även efter det yttran­
de avgivits och har sökanden haft tillfälle att yttra sig över hindret, skall 
ansökningen avslås, om ej anledning förekommer att ge sökanden nytt 
föreläggande.

13 § Påstår någon inför växtsortnämnden att han äger bättre rätt till 
växtsorten än sökanden och är saken tveksam, kan nämnden förelägga 
honom att väcka talan vid domstol inom viss tid vid påföljd att hans 
påstående annars lämnas utan avseende vid ansökningens fortsatta pröv­
ning.

Är tvist om bättre rätt till sorten anhängig vid domstol, kan registre- 
ringsansökningen förklaras vilande i avbidan på att målet slutligt avgö- 
res.

14 § Visar någon inför växtsortnämnden att han äger bättre rätt till 
växtsorten än sökanden, skall nämnden överföra ansökningen på ho­
nom, om han yrkar det. Den som får en ansökan överförd på sig skall 
erlägga ny ansökningsavgift.

Om överföring yrkas, får ansökningen ej avskrivas, avslås eller bifal­
las, förrän yrkandet slutligt prövats.

15 § Är ansökningshandlingarna fullständiga och föreligger icke hin­
der för registrering, skall växtsortnämnden kungöra ansökningen för att 
bereda allmänheten tillfälle att inkomma med invändning mot ansök­
ningen.

Invändning göres skriftligen hos växtsortnämnden inom tid som 
nämnden bestämmer.



16 § Växtsortnämnden skall föranstalta om prov med material av växt­
sorten, om ej detta av särskilda skäl anses onödigt. För proven skall er­
läggas fastställd avgift.

17 § Sedan tid för framställande av invändning mot ansökningen ut­
gått och prov med material av växtsorten slutförts, tages ansökningen 
upp till fortsatt prövning. Vid denna prövning äger 11—14 §§ tillämp­
ning.

Sökanden skall beredas tillfälle att yttra sig över gjord invändning och 
utfört prov.

18 § Talan mot slutligt beslut av växtsortnämnden i ärende angående 
ansökan om registrering av växtsort får föras av sökanden, om beslutet

gått honom emot. Mot beslut, varigenom ansökan bifallits trots att in­
vändning framställts i behörig ordning, får talan föras av den som gjort 
invändningen. Återkallar invändaren sin talan, får denna likväl prövas, 
om särskilda skäl föreligger.

Mot beslut, varigenom yrkande om överföring enligt 14 § bifallits, får 
talan föras av sökanden. Den som framställt yrkande om överföring får 
föra talan mot beslut varigenom yrkandet avslagits.

19 § Talan enligt 18 § föres hos lantbruksstyrelsen genom besvär inom 
två månader från beslutets dag. Den som vill anföra besvär skall inom 
samma tid erlägga fastställd besvärsavgift vid påföljd att besvären an­
nars ej upptages till prövning.

Mot beslut av lantbruksstyrelsen får talan föras av sökanden, om be­
slutet gått honom emot. Talan föres hos Konungen genom besvär inom 
två månader från beslutets dag.

20 § Bifalles ansökan om registrering av växtsort och vinner beslutet 
härom laga kraft, skall sorten tagas in i växtsortregistret och registrering­
en kungöras.

Beslut att avskriva eller avslå ansökan som kungjorts enligt 15 § skall 
kungöras, sedan beslutet vunnit laga kraft.

Växtförädlarrättens giltighetstid
21 § Växtförädlarrätt gäller från den dag, då ansökningen om registre­
ring bifölls, och kan upprätthållas under femton eller, såvitt gäller vin, 
fruktträd och deras grundstammar, skogsträd och prydnadsträd, aderton 
år räknat från ingången av året efter det, då beslutet om registrering 
vann laga kraft.

Användande av sortbenämning
22 § Den som yrkesmässigt utbjuder till försäljning eller eljest tillhan­
dahåller förökningsmaterial av växtsort, för vilken registrering skett, 
skall därvid använda den för sorten registrerade benämningen även se­
dan skyddstiden för sorten utgått eller växtförädlarrätten eljest upphört.

Registrerad benämning på sort eller en med denna förväxlingsbar be­
nämning får ej användas för annan sort av samma eller närstående 
växtart eller för material av sådan sort, så länge registreringen av benäm­
ningen består.



Årsavgifter
23 § För växtförädlarrätt skall för varje kalenderår räknat från och 
med året efter det, då ansökan om registrering bifallits, erläggas fast­
ställd årsavgift, om annat icke bestämts med stöd av 49 §.

Årsavgift förfaller till betalning första dagen av det kalenderår den 
avser. Årsavgift för år, som börjat innan växtsorten registrerats eller in­
om två månader därefter, förfaller dock först två månader efter dagen 
för registreringen. Årsavgift får ej erläggas innan registrering skett och 
ej heller tidigare än sex månader före det kalenderår avgiften avser.

Årsavgift får, med den förhöjning som är fastställd, erläggas inom sex 
månader efter förfallodagen.

Efterkontroll

24 § För kontroll av beständigheten hos registrerad växtsort kan växt- 
sortnämnden förelägga sortinnehavaren att tillhandahålla nämnden för- 
ökningsmaterial av sorten samt erforderliga handlingar och upplysningar.

Licens, överlåtelse m. m.

25 § Har sortinnehavaren medgivit annan rätt att yrkesmässigt utnytt­
ja registrerad växtsort (licens), får denne överlåta sin rätt vidare endast 
om avtal träffats därom.

Ingår licensen i en rörelse får den dock överlåtas i samband med över­
låtelse av rörelsen eller del därav, om ej annat avtalats. I sådant fall sva­
rar överlåtaren alltjämt för att licensavtalet fullgöres.

26 § Har växtförädlarrätt övergått på annan eller har licens upplåtits 
eller överlåtits, skall på begäran och mot fastställd avgift anteckning där­
om göras i växtsortregistret. Visas att licens som antecknats i registret 
upphört att gälla, skall anteckningen avföras.

Första stycket äger motsvarande tillämpning i fråga om tvångslicens.
I mål eller ärende om växtförädlarrätt anses den som sortinnehavare, 

vilken senast blivit införd i växtsortregistret i denna egenskap.

27 § Förses icke marknaden med förökningsmaterial av registrerad 
växtsort på skäliga villkor och i den omfattning som är påkallad med 
hänsyn till folkhushållet eller eljest från allmän synpunkt, kan den som 
vill här i riket yrkesmässigt utnyttja sorten få tvångslicens därtill, om 
godtagbar anledning till underlåtenheten saknas. Tvångslicens innefattar 
även rätt att av sortinnehavaren få förökningsmaterial av sorten i den 
omfattning som är skälig.

28 § Tvångslicens får icke meddelas annan än den som kan antagas 
ha förutsättningar att utnyttja växtsorten på godtagbart sätt och i över­
ensstämmelse med licensen.

Tvångslicens utgör icke hinder för sortinnehavaren att själv utnyttja 
sorten eller att upplåta licens. Tvångslicens kan övergå till annan endast 
tillsammans med rörelse vari den utnyttjas eller utnyttjandet avsetts sko­
la ske.



29 § Tvångslicens meddelas av rätten, som även bestämmer i vilker 
omfattning växtsorten får utnyttjas samt fastställer vederlaget och öv­
riga villkor för licensen. När väsentligt ändrade förhållanden påkallai 
det, kan rätten på yrkande upphäva licensen eller fastställa nya villkor 
för denna.

Växtförädlarrättens upphörande m. m.

30 § Erlägges ej årsavgift enligt 23 §, är växtförädlarrätten förfallen 
från och med ingången av det år för vilket avgift icke erlagts.

31 § Har växtsort registrerats i strid mot 1 eller 2 § eller mot 3 § första 
stycket 1 eller tredje stycket och föreligger alltjämt hindret, skall rätten 
på talan därom häva registreringen. Registreringen får dock icke hävas 
på den grund att den som fått registreringen varit berättigad till endast 
viss andel i växtförädlarrätten.

Talan som grundas på att växtsort registrerats för annan än den som 
är berättigad därtill enligt 2 § får föras endast av den som påstår sig vara 
berättigad till sorten. Talan skall väckas inom ett år efter det att käran­
den fått kännedom om registreringen och de övriga omständigheter på 
vilka talan grundas. Var sortinnehavaren i god tro när sorten registrera­
des eller när växtförädlarrätten övergick på honom, får talan icke väckas 
senare än tre år efter registreringen.

I övriga fall får talan föras av var och en som lider förfång av regi­
streringen och, om det är påkallat från allmän synpunkt, av myndighet 
som Konungen bestämmer.

32 § Har växtsort registrerats för annan än den som är berättigad där­
till enligt 2 §, skall rätten på talan av den berättigade överföra registre­
ringen på honom. Talan skall väckas inom tid som anges i 31 § andra 
stycket.

33 § Har sortinnehavaren ej efterkommit föreläggande av växtsort- 
nämnden enligt 24 § och utgör underlåtenheten hinder för tillförlitlig ef- 
terkontroll av växtsorten, skall nämnden avföra sorten ur registret.

Finnes registrerad växtsort icke ha bibehållit det eller de kännetecken 
som vid registreringen skilde sorten från andra sorter, skall växtsort- 
nämnden avföra sorten ur registret.

34 § Om sortinnehavaren skriftligen hos växtsortnämnden avstår från 
växtförädlarrätten, skall nämnden avföra växtsorten ur registret.

Är växtförädlarrätt utmätt eller är tvist om överföring av registrering 
anhängig, får sorten icke på begäran av sortinnehavaren avföras ur 
registret så länge utmätningen består eller tvisten icke blivit slutligt av­
gjord.

35 § Har sortbenämning registrerats i strid mot denna lag och förelig­
ger alltjämt skälet mot registrering, skall växtsortnämnden registrera ny 
benämning för växtsorten. Detsamma gäller om registrerad sortbenäm­
ning uppenbarligen blivit ägnad att vilseleda allmänheten eller blivit stri­
dande mot allmän ordning eller ägnad att väcka förargelse.



Sortinnehavare skall i fall som avses i första stycket beredas tillfälle 
att föreslå ny benämning.

Registrerad benämning på sort, för vilken skyddstiden utgått eller 
växtförädlarrätten eljest upphört, får på sortinnehavarens begäran eller 
då anledning därtill eljest föreligger efter prövning av växtsortnämnden 
avföras ur växtsortregistret, om benämningen icke längre användes.

Ansvar och ersättningsskyldighet m. m.

36 § Gör någon intrång i växtförädlarrätt och sker det uppsåtligen, 
dömes till böter eller fängelse i högst sex månader.

Allmänt åtal för brott som avses i första stycket får väckas endast om 
målsägande anger brottet till åtal och åtal av särskilda skäl är påkallat 
från allmän synpunkt.

37 § Den som uppsåtligen eller av oaktsamhet gör intrång i växtföräd­
larrätt skall utge skälig ersättning för utnyttjandet av växtsorten samt er­
sättning för den ytterligare skada som intrånget medfört. Föreligger en­
dast ringa oaktsamhet, kan ersättningen jämkas.

Gör någon intrång i växtförädlarrätt utan uppsåt eller oaktsamhet, 
skall han utge ersättning för utnyttjandet av sorten, om och i den mån 
det är skäligt.

Talan om ersättning för intrång i växtförädlarrätt skall väckas inom 
fem år från det skadan uppkom vid påföljd att rätten till ersättning an­
nars är förlorad.

38 § På yrkande av den som lidit intrång i växtförädlarrätt kan rätten 
efter vad som är skäligt till förebyggande av fortsatt intrång förordna, 
att växtmaterial med avseende å vilket intrång föreligger skall mot lösen 
utlämnas till den som lidit intrånget eller ock förstöras. Detta gäller icke 
mot den som i god tro förvärvat materialet eller särskild rätt till detta 
och ej själv gjort intrång i växtförädlarrätten.

Material som avses i första stycket får tagas i beslag, om brott som 
anges i 36 § skäligen kan antagas föreligga. Vad som är föreskrivet om 
beslag i brottmål i allmänhet äger därvid tillämpning.

Utan hinder av vad som sägs i första stycket kan rätten på yrkande 
förordna, att innehavare av material som avses där skall äga förfoga 
över materialet mot skäligt vederlag och på skäliga villkor i övrigt.

39 § Utnyttjar någon yrkesmässigt växtsort, som avses med ansökan 
om registrering, äger vad som sägs om intrång i växtförädlarrätt motsva­
rande tillämpning, om ansökningen leder till registrering. Till ansvar får 
dock icke dömas, och ersättning för skada på grund av utnyttjande som 
sker innan ansökningen kungjorts enligt 15 § får bestämmas endast en­
ligt 37 § andra stycket.

Bestämmelsen i 37 § tredje stycket äger icke tillämpning, om ersätt­
ningstalan väckes senast ett år efter det växtförädlarrätten registrerades.

40 § Har registrering av växtsort hävts genom dom som vunnit laga 
kraft, får icke dömas till straff, ersättning eller säkerhetsåtgärd enligt 
36—39 §§.



Fores talan om intrång i växtförädlarrätt och gör den mot vilken talan 
föres gällande att registreringen bör hävas, skall rätten på hans yrkande 
förklara målet vilande i avbidan på att frågan om registreringens hävan­
de slutligt prövas. Är talan härom icke väckt, skall rätten i samband 
med vilandeförklaringen förelägga honom viss tid inom vilken sådan ta­
lan skall väckas.

41 § Den som uppsåtligen eller av oaktsamhet bryter mot 22 § dömes 
till böter. Han skall även ersätta uppkommen skada. Föreligger endast 
ringa oaktsamhet, skall ej dömas till ansvar. Ersättningen kan i sådant 
fall jämkas.

Rättegångsbestämmelser
42 § Sortinnehavare eller den som på grund av licens får utnyttja växt­
sort kan föra talan om fastställelse, huruvida han på grund av registre­
ringen åtnjuter skydd mot annan, ifall ovisshet råder om förhållandet 
och denna länder honom till förfång.

Under samma villkor kan den som driver eller avser att driva verk­
samhet föra talan mot sortinnehavare om fastställelse, huruvida hinder 
föreligger mot verksamheten på grund av registreringen.

Göres i mål som avses i första stycket gällande att registreringen bör 
hävas, äger 40 § andra stycket motsvarande tillämpning.

43 § Den som vill väcka talan om hävande av registrering av växtsort, 
om överföring av registrering eller om meddelande av tvångslicens skall 
anmäla detta till växtsortnämnden samt underrätta var och en som enligt 
växtsortregistret innehar licens att utnyttja sorten. Vill licenstagare väcka 
talan om intrång i växtförädlarrätten eller om fastställelse enligt 42 § 
första stycket, skall han underrätta sortinnehavaren därom.

Underrättelseskyldighet enligt första stycket anses fullgjord, när un­
derrättelse i betald rekommenderad försändelse sänts under den adress 
som antecknats i växtsortregistret.

Visas icke, när talan väckes, att anmälan eller underrättelse skett en­
ligt första stycket, skall käranden ges tid därtill. Försitter han denna tid, 
får hans talan icke tagas upp till prövning.
44 § Finnes ej enligt rättegångsbalken behörig domstol för talan om 
bättre rätt till växtsort, om hävande av registrering av sort eller om över­
föring av sådan registrering, om tvångslicens eller om fastställelse enligt 
42 § väckes talan vid Stockholms tingsrätt.

45 § Avskrift av dom eller slutligt beslut i mål som avses i 13, 29, 31, 
32, 36—39 eller 42 § sändes till växtsortnämnden.

Särskilda bestämmelser
46 § Sortinnehavare som icke har hemvist i Sverige skall ha ett här 
bosatt ombud med behörighet att för honom taga emot delgivning av 
stämning, kallelser och andra handlingar i mål och ärenden om växtför­
ädlarrätt med undantag av stämning i brottmål och av föreläggande för 
part att infinna sig personligen inför domstol. Ombud skall anmälas till 
växtsortregistret och antecknas i detta.



Har sortinnehavare ej anmält ombud enligt första stycket, kan delgiv­
ning i stället ske genom att den handling som skall delges sändes till ho­
nom med posten i betalt brev under hans i växtsortregistret antecknade 
adress. Är fullständig adress ej antecknad i registret, kan delgivning ske 
genom att handlingen anslås i växtsortnämndens lokal. Om delgivning- 
en skall kungörelse införas i allmänna tidningarna. Delgivningen anses 
ha skett när vad nu sagts blivit fullgjort.

47 § Konungen kan under förutsättning av ömsesidighet förordna, att 
10 eller 46 § icke skall gälla i fråga om sådan sökande eller sortinneha­
vare som har hemvist i viss främmande stat eller har ett i den staten bo­
satt ombud som anmälts hos växtsortnämnden och äger sådan behörig­
het som avses i nämnda paragrafer.

48 § Talan mot annat slutligt beslut av växtsortnämnden enligt denna 
lag än som avses i 18 § föres hos lantbruksstyrelsen genom besvär inom 
två månader från beslutets dag. Den som vill anföra besvär skall inom 
samma tid erlägga fastställd besvärsavgift vid påföljd att besvären an­
nars ej upptages till prövning.

Talan mot lantbruksstyrelsens beslut föres hos Konungen genom be­
svär inom två månader från beslutets dag.

49 § Avgifter enligt denna lag fastställes av Konungen eller, såvitt gäl­
ler avgifter för prov enligt 16 §, av myndighet som Konungen bestäm­
mer. Vid fastställande av årsavgifter kan Konungen förordna att ett eller 
flera av de första åren skall vara avgiftsfria.

50 § Konungen kan förordna att undersökning av växtsort för vilken 
registrering sökes får äga rum hos myndighet i annan stat eller hos inter­
nationell institution samt att den som söker registrering för sort, för vil­
ken han tidigare sökt registrering i annan stat, skall vara skyldig att re­
dovisa vad myndighet i den staten delgivit honom rörande prövningen 
av villkoren för registrering.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 1971.
Ansökan om registrering av växtsort, som tagits in i rikssortlistan un­

der tiden den 1 juli 1968—den 30 juni 1971, skall vid tillämpning av 3 § 
första stycket 1 och tredje stycket anses gjord samtidigt med intagning­
en i rikssortlistan, om ansökan om registrering göres inom sex månader 
efter denna lags ikraftträdande.



2 Förslag till

Lag om ändring i utsökningslagen (1877: 31 s. 1)

Härigenom förordnas, att 85 § utsökningslagen (1877: 31 s. 1) skall ha 
nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
85 §!

När fast-----------------------hos överexekutor.
Då fast utmätningen skett.
Utmätes fartyg urskiljande erfordras.
Gäller utmätningen------------------- rörande luftfartyg.
Myndighet, vilken är sagt.
Har domstol------------------- till överexekutor.
Sker utmätning----------- till kommerskollegium.
Utmätes patent eller mönster- Utmätes patent eller mönster­

rätt, skall utmätningsmannen oför- rätt, skall utmätningsmannen oför­
dröjligen till patent- och registre- dröjligen till patent- och registre­
ringsverket sända bevis om utmät- ringsverket sända bevis om utmät­
ningen med angivande av patentets ningen med angivande av patentets
eller mönsterregistreringens num- eller mönsterregistreringens num­
mer. mer. Utmätes växtförädlarrätt,

skall utmätningsmannen ofördröj­
ligen till statens växtsortnämnd 
sända bevis om utmätningen med 
angivande av registreringens num­
mer.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 1971.



3 Förslag till

Lag om ändring i införsellagen (1968: 621)

Härigenom förordnas, att 2 § införsellagen (1968: 621) skall ha nedan 
angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
2 §i

Genom införsel------------------ en arbetstagares,
3. periodiskt utgående vederlag 3. periodiskt utgående vederlag 

för utnyttjande av patent eller för utnyttjande av patent, möns-
mönsterrätt eller av rätt till litte- terrätt eller växtförädlarrätt eller
rärt eller konstnärligt verk eller av rätt till litterärt eller konstnär-
annat sådant eller för överlåtelse ligt verk eller annat sådant eller
av rörelse. för överlåtelse av rörelse.

4. vad som ---------------------- eller livränta.
Med livränta---------------------- sådan anledning.
För vissa-------------------------- i 22 §.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 1971.



1. Inledning

Chefen för ju stitied ep artem n te t, s ta tsråd e t Geijer, an för i propositionen 
under ru b rik en  ” 1 In ledning” följande.

Svensk växtföräd ling  stöds sedan länge av sta tsm ak te rn a  genom d irek ta  bi­
drag  över statsbudgeten. F rå n  och m ed den 1 ju li 1961 gäller dessutom  enligt 
en förordning  som sederm era ersatts av fö rordningen  (1967: 139) om obli­
gatorisk  statsp lom bering  av u tsädesvara  och om växtförädlingsavgift a tt en 
särsk ild  avgift, växtförädlingsavgift, tas u t vid statsp lom bering  av  utsäde. 
Avgiften tillfö rs en särsk ild  fond, växtförädlingsfonden, som används för 
b idrag  till väx tfö räd larna .

D ärem ot saknas i Sverige bestäm m elser som ger v äx tfö räd larn a  p rivat- 
rä tts lig t skydd fö r sina p roduk ter.

Vid en konferens i P aris  å r 1961 i vilken deltog tio västeuropeiska stater, 
näm ligen Belgien, D anm ark, F rankrike , F örbundsrepub liken  T yskland, Ita ­
lien, N ederländerna, Spanien, S torbritannien , Sverige och ö ste rrik e , antogs 
en in terna tionell konvention fö r skydd av väx tfö räd lingsprodukter. Kon­
ventionen, som ä r  dagtecknad den 2 decem ber 1961, undertecknades av Bel­
gien, F ran k rik e , F örbundsrepub liken  T yskland, Ita lien  och N ederländerna. 
Senare h a r även D anm ark, Schweiz och S torbritann ien  u n d erteck n at kon­
ventionen. Sedan D anm ark, F örbundsrepubliken  T yskland, N ederländerna 
och S to rbritann ien  u tfä rd a t lagstiftn ing  i äm net och ra tificera t konventio­
nen trädde denna i k ra ft den 10 augusti 1968.

Enlig t konventionen skall s ta t som an slu tit sig till denna tille rk än n a  för- 
äd laren  ett p riv a trä tts lig t skydd för hans fö räd lingsresu lta t och ge fö räd lare 
i annan  u n ionssta t sam m a behandling i fråga  om skyddet som sta tens egna 
m edborgare.

Med stöd av Kungl. Maj :ts bem yndigande den 9 novem ber 1962 tillkalla­
de chefen fö r jo rdb ruksdepartem en te t den 27 novem ber 1962 sex sak k u n ­
niga för a tt verk stä lla  u tredn ing  och avge förslag rö ran d e  skyddet av växt­
fö räd lingsproduk ter och därm ed sam m anhängande frågor. De sakkunniga 
antog benäm ningen växtföräd lingsskyddsutredningen .

Sedan no rd iska råd et den 19 feb ruari 1964 b eslu ta t rekom m endera rege­
r in g arn a  i de no rd isk a  län d ern a  a tt undersöka m öjligheterna a tt  åstadkom ­
m a en gem ensam  nord isk  lagstiftn ing  angående skydd av växtföräd lings­
p rodukter, h a r  u tredn ingen  bedrivit sitt arbete i sam verkan  m ed särsk ilda  i 
D anm ark, F in lan d  och Norge u tsedda kon tak to rgan .

U tredningen avgav i ju n i 1969 be tän k an d et V äx tfö räd la rrä tt m ed fö r­
slag till lag om v äx tfö räd la rrä tt m .m . (SOU 1969: 15)1. Förslagen torde få 
fogas till s ta tsrådspro toko lle t i detta  ärende som bilaga 2.

1 Betänkandet är undertecknat av landshövding Allan Nordenstam, ordförande, professo 
Harald Esbo, justitierådet Torwald Hesser, direktören Fritz Tryggveson, patenträttsrådet Clae 
Uggla och professor Erik Åkerberg i egenskap av sakkunniga samt direktören Mats Blom, kansli 
rådet Stig Johansson, disponenten Allan Loftenius och konsul Widar Weibull i egenskap av 
experter. Utredningens sekreterare har varit hovrättsrådet Sigvard Mejegård.



E fter rem iss h a r  y ttran d en  över be tän k an d et avgetts av rik såk lagaren  
(RÄ), Svea hovrätt, sta tskontoret, riksrev isionsverket (R R V ), lan tb ru k ss ty ­
relsen, skogsstyrelsen, s ta tens jo rdb ru k sn äm n d , kom m erskollegium , paten t- 
och reg istreringsverket, näringsfrihetsom budsm annen  (N O ), statens pris- 
och karte llnäm nd, N ordiska rådets svenska delegation, Stockholm s råd h u s­
rä tt ,  statens cen tra la  frökon tro llansta lt, statens p lan tskolenäm nd, lan tb ruks- 
högskolan, s ta tens rå d  för skogs- och jo rdbruksfo rskn ing , skogs- och la n t­
bruksakadem ien , skogsbruksutredningen , Sveriges advokatsam fund, Sveriges 
lan tb ruksfö rbund , Sveriges u tsädesförening, L andsorganisationen i Sverige 
(L O ), Sveriges akadem ikers centralorganisation  (SACO), Svenska arbetsgi­
vareföreningen (SA F), In stitu te t fö r skogsförbättring , In stitu te t för växt- 
forskning och kyllagring, In stitu te t för växtföräd ling  av f ru k t och bär, 
Kooperativa förbundet (K F ), R iksförbundet Landsbygdens folk (R L F ), 
Svenska föreningen fö r industrie llt rä ttsskydd , Svenska lan tm ännens rik s ­
förbund, Svenska patentom budsföreningen, Svenska p lan tskolornas rik sfö r­
bund, Sveriges fröhandlarefören ing , Sveriges fröodlareförbund, Sveriges han- 
delsträdgårdsm ästarefö rbund , Sveriges po tatisodlares riksfö rbund , Sveriges 
y rk esfruk tod lares riksfö rbund , Nord-Rose, A llm änna svenska utsädesaktie- 
bolaget, A ktiebolaget F indus, H illeshögs fröaktiebolag, J. E. Ohlsens E nke 
aktiebolag och W . W eibull aktiebolag. Algot H olm berg & Söner AB h a r in ­
kom m it m ed en skrivelse.

RÅ h a r b ifogat y ttran d en  från  vissa åk lagarm yndigheter, lan tb ru k ssty re l­
sen y ttran d e  från  orig inalu tsädesnäm nden och kom m erskollegium  y ttra n ­
den från  h an d e lsk am rarn a  i Malmö, Göteborg, Borås, K arlstad , Visby och 
Sundsvall.

P å  grundval av u tredn ingens förslag h a r inom  justitiedepartem en te t u pp­
rä tta ts  förslag till lagstiftn ing  i äm net.

2. Sammanfattning av förslaget

I Sverige h a r  s ta tsm ak tern a  sedan länge gett ekonom iskt stöd å t väx t­
förädlingen. D ärem ot saknas m öjligheter till p riv a trä tts lig t skydd för växt- 
fö räd lingsproduk ter. År 1961 h a r em ellertid  undertecknats  en in ternationell 
konvention fö r skydd av växtföräd lingsprodukter, vilken bygger på  syste­
m et m ed p riv a trä tts lig t skydd. K onventionen h a r  trä t t  i k ra f t å r  1968. Det 
förslag  till väx tfö räd larrä tts lag  som nu läggs fram  syftar till a tt ge växt- 
fö räd la rn a  det i konventionen fö ru tsa tta  skyddet och a tt göra det m öjlig t för 
Sverige a tt an slu ta  sig till konventionen.

F ö räd laren  av en väx tsort eller den till v ilken hans rä tt  övergått skall en­
ligt förslaget k u n n a  genom registrering  få en sam rätt a tt y rkesm ässig t u t­
n y ttja  sorten (v ä x tfö räd la rrä tt) . Som registreringsm yndighet föreslås ett 
n y tt organ, sta tens växtsortnäm nd, som ä r en utbyggnad av den hittillsva-



ran d e  orig inalu tsädesnäm nden  och sorn även skall överta denna näm nds 
uppgift a tt p röva odlingsvärdet av so rt för statsplom bering.

G rundläggande fö ru tsä ttn in g ar för v äx tfö räd la rrä tt ä r  a tt väx tso rten  sk il­
je r  sig från  an n an  sort som blivit känd  före dagen för reg istreringsansök- 
ningen sam t a tt den ä r likform ig och beständig. R egistreringsförfarandet 
o rdnas som ett förprövningssystem , dvs. väx tso rtnäm nden  undersöker om 
sky d d sfö ru tsä ttn in g arn a  ä r uppfyllda. G ranskningen kom pletteras m ed ett 
kungörelse- och invändningsförfarande. Vid reg istre ring  av v äx tfö räd la rrä tt 
skall även reg istre ras särsk ild  benäm ning  för sorten.

K ostnaderna för reg istreringsm yndighetens verksam het och fö r den prov- 
odling som behövs för a tt  fas ts tä lla  om  fö ru tsä ttn in g ar för skydd ä r  fö r 
handen  skall i p rincip  täckas genom  avgifter av dem  som söker och fö rvär­
v ar väx tfö räd larrä tt.

V äx tfö räd larrä tt inn eb är enligt förslaget en sam rätt för so rtinnehavarer 
a tt y rkesm ässig t fram stä lla  och m ark n ad sfö ra  fö rökningsm aterial av sorten 
sam t i vissa fall också a lt y rkesm ässigt använda sorten  för fram stä lln in g  av 
fö rökn ingsm aterial av an n an  sort. D ärem ot ger v äx tfö räd larrä tten  in te  en­
sam rä tt a tt fram stä lla  konsum tionsvara. I fråga om p rydnadsväx ter in n efa t­
ta r  rä tten  också användandet av p lan to r eller delar av p lan to r som förök­
ningsm aterial fö r y rkesm ässig  fram stä lln ing  av sn ittb lom m or eller an n a t 
m ateria l för p rydnadsändam ål. E n sam rä tten  kan  in sk rän k as genom  regler 
om tvångslicens. Sådan licens kan  m eddelas av dom stol om m arknaden  in te  
förses m ed fö rökn ingsm aterial av skyddad  sort p å  skäliga v illkor och i den 
om fattn ing  som m ed hänsyn  till fo lkhushållet eller anna t a llm än t in tresse  
finnes påkalla t. —  Den som uppsåtligen gör in trån g  i annans v äx tfö räd lar­
rä tt  döm es enligt förslaget till böter eller fängelse i högst sex m ånader. Åtal 
få r väckas b ara  efter angivelse och om åta l av särsk ilda  skäl finnes påka lla t 
från  allm än synpunkt. Skadeståndsskyld ighet in träd e r vid in trån g  i växt­
fö räd la rrä tt, även om d etta  skett u tan  uppsåt eller oaktsam het.

F örslaget innehåller v idare bl. a. bestäm m elser om s. k. konventionsprio- 
ritet, om överföring av reg istre ringsansökan  och av registrering , om använ­
dande av sortbenäm ning, om efterkon tro ll av skyddad sort, om hävande av 
reg istrering  som skett i s trid  m ot sky d d sfö ru tsä ttn in g arn a  och om s. k. om - 
budstvång.

3. Allmän bakgrund

3.1 Växtförädling i Sverige

V äxtförädling m ed d irek t sikte på a tt fram stä lla  nya växtsorter för p rak ­
tisk t b ru k  u tfö rs så gott som helt av enskilda företag. I fråga om lan tbruks-  
växter  ä r  förädlingen koncen trerad  till fy ra  företag, näm ligen Sveriges 
utsädesförening, W eibullsholm s växtföräd lingsanstalt, Algot H olm berg & Sö­
ner AB och H illeshögsinstitu tet.

Sveriges u tsädesförening  h a r s itt säte  i Svalöv i M alm öhus län. Den leds



av en styrelse på  å tta  personer, varav  fem  ä r  tillsa tta  av Kungl. M ajit. 
F öreningen å tn ju te r  statsb id rag  till så sto rt belopp a tt sta ten  få r anses h a  
p åtag it sig det huvudsak liga ansvaret fö r föreningens verksam het. F ören ing­
en h a r byggt u t ett n ä t av fö rsöksstationer som num era  täcker hela landet, 
bl. a. å tta  filialer jäm te  substationer. Förädlingsverksam heten  ä r  uppdelad 
p å  sex förädlingsavdelningar, näm ligen vete- och havreavdelningen, råg- 
och kornavdelningen, oljeväxtavdelningen, foderväxtavdelningen, po tatisav­
delningen och trindsädesavdelningen. E n  filial i V ästernorrland  sysslar m ed 
n o rrlän d sk a  fö räd lingsfrågor och ä r  främ st in rik tad  på vallväxter sam t 
ko rn  och havre. Utöver fö räd lingsavdeln ingarna fin n s  vid huvu d an sta lten  i 
Svalöv två serviceavdelningar, som p å  o lika sä tt b e tjän a r förädlingsarbetet. 
Den ena, cytogenetiska avdelningen m ed växtfysiologi, h a r till uppgift a tt 
u tfö ra  m etodundersökningar, som k an  u tgö ra  underlag  för förädlingsavdel- 
ningarnas verksam het, sam t a tt p å  olika sätt skapa vidgad ärftlig  variation. 
Den an d ra  avdelningen, den kem iska, ä r  uppdelad  på olika sektioner för 
cerealkem i, fe ttkem i och nu tritionsproblem . Vid denna u tförs m etodforsk­
ning som underlag  för selek tionsarbetet m ot b ä ttre  kvalitet.

W eibullsholm s växtföräd lingsanstalt, som tillhö r W . W eibull AB och ä r 
förlagd till W eibullsholm  vid L andskrona, h a r byggt upp ett om fattande 
system  av försök  i landets olika delar. D essutom  finns filialanläggningar. 
Bolaget h a r sedan någ ra  å r tillbaka en fö räd lingsstation  i England. E tt dot­
terbolag arbe tar m ed växtförädling  i B rasilien. Föräd lingsverksam heten  u t­
övas för n ärv aran d e  på  fem  sk ilda specialavdelningar, näm ligen avdelning­
a rn a  för ko rn  och korsb lom striga oljeväxter, fö r havre, fö r höstvete och 
vårvete, för vallväxter sam t för köks- och b lom sterväxter. F ö r u tfö rande av 
speciella uppg ifter h a r in rä tta ts  e tt cytogenetiskt laboratorium , ett resistens- 
biologiskt labora to rium  och ett kem isk laboratorium . V erksam heten vid 
cytogenetiska labora to rie t ä r  i s to rt uppdela t på  tre  huvudlin jer, näm ligen 
polyploidförädling, m utationsfo rskn ing  och undersökn ingar av an n an  k a rak ­
tä r . M utationsforskningen ägnas i stor u ts träck n in g  å t grundläggande teore­
tisk a  frågor. Vid det resistensbiologiska laborato riet u tförs arbete m ed a tt 
fö r de skilda föräd lingsavdeln ingarnas räk n in g  bygga in  resistens i föräd- 
lingsm aterialet sam t a tt undersöka nya fö räd lingslin jers  m o tståndsk raft m ot 
de viktigaste sjukdom arna.

Algot Holm berg & Söners AB, som sedan å r 1966 också tillhör W . W eibull 
AB, h a r  sin verksam het i Norrköping. Föräd lingsverksam heten  avser bl. a. 
vete, ko rn  och havre sam t sojabönor. Sojabönförädlingen h a r främ st gällt 
so jan  som producen t av högvärdigt p ro te in  och h a r  tag it sik te p å  a tt an ­
passa so jan  till svenska betingelser.

Vid H illeshögsinstitu tet vid L andskrona, v ilket tillh ö r det i Cardokoncer- 
nen  ingående Hilleshögs F rö  AB, drivs förädling av sockerbetor. Förädlings­
verksam heten h a r  u tv idgats till an d ra  länder och in stitu te t bedriver nu  soc- 
kerbetsföräd ling  även i Holland, England, F in land , F rankrike , Italien  och 
Österrike. F ö rsökssta tioner h a r  in rä tta ts  i England, Holland och Italien.



F örädlingsverksam het b eträ ffande lan tb ru k sv äx te rn a  bedrivs vid in s ti­
tu tioner vid lan tbrukshögskolan . V erksam heten  ä r  främ st in rik tad  p å  p ro ­
blem  av g ru n d fo rsk n in g sk arak tä r.

V äxtförädling  b eträ ffande trädgårdsväxter  bedrivs fram för allt vid W ei- 
bullsholm s väx tfö räd lingsanstalt, lan tbrukshögskolan , H am m enhögs växt- 
fö räd lingsansta lt och J . E. Ohlsens E nke AB.

F örädlingen  av fru k t och b är bedrevs fram  till den 1 ju li 1970 vid In s ti­
tu te t för väx tfö räd ling  av fru k t och bär, vars  verksam het g rundades p å  ett 
avtal m ellan  sta ten  och en stiftelse, b ildad av icke-sta tliga in tressen ter. 
Sedan sta ten  från  och m ed n äm nda dag helt övertagit verksam heten  h a r  den 
inordnats i lan tb rukshögsko lans in stitu tio n  för fru k t- och bärodling m en 
bedrivs liksom  tid igare  p å  fastigheten  B alsgård  i K ristianstads län. V erk­
sam heten sy fta r främ st till a tt fram stä lla  nya  so rter av de i v å rt land  odlade 
fru k t- och bärslagen. A rbetena o m fa tta r i fö rsta  han d  fru k tträ d , främ st 
äpple m en även päron , plom m on och körsbär. B ärväxtförädlingen ägnas 
särsk ilt jo rd g u b b ar och hallon. In stitu te ts  a rbetsuppg ifter o m fatta r också 
forskning  bl. a. rö rande väx tm ateria lets arvsförhållanden .

Vid H am m enhögs väx tfö räd lingsanstalt, som ägs av ett dotterbolag till 
A llm änna svenska utsädesaktiebolaget, d rivs växtförädling fram fö r allt m ed 
trädgårdsväx ter, sä rsk ilt köksväxter.

J. E. O hlsens E nke AB ä r  ett danskäg t företag, som d river en om fattande 
förädling av trädgårdsväx ter i D anm ark . Vid bolagets egendom  O hlsgård 
vid Malmö förekom m er fram fö r a llt förädlings- och försöksverksam het be­
trä ffande  köksväxter och prydnadsblom m or. A rbetet ä r främ st in r ik ta t på 
a tt åstadkom m a b ä ttre  odlingsm aterial fö r den y rkesm ässiga träd g å rd sn ä­
ringens behov.

Även m ed avseende p å  träd g ård sv äx tern a  bedrivs g rundforskn ing  vid in ­
stitu tioner vid lantbrukshögskolan .

P å  det skogliga om rådet förekom m er fö räd lingsverksam het i enskild  regi 
p ra k tisk t taget enbart vid In s titu te t fö r skogsförbättring , e tt halvstatlig t 
b ran sch fo rskn ingsinstitu t som ä r fö rlag t till Uppsala. In s titu te t in rä ttad es  
å r  1967 genom  avtal m ellan  sta ten  och en stiftelse. Den p rak tisk a  v äx tfö r­
ädlingen b estår huvudsakligen i u rva lsfö räd ling  m en även i viss u ts trä ck ­
ning av korsnings- och polyploidförädling. F öräd lingen  u tfö rs  främ st vid 
tre  försöksstationer, Ekebo i M alm öhus län, B runnsberg  i V ärm lands län 
och Sundbo i V ästernorrlands län.

Vid skogshögskolans genetiska in s titu tio n  bedrivs genetisk g rundfo rsk ­
ning och p ra k tisk  föräd ling  på  det skogliga om rådet. Även en del an d ra  
in stitu tio n er vid högskolan arb e ta r m ed förädlingsproblem , bl. a. resistens­
frågor.

3.2 Den svenska växtförädlingens praktiska betydelse

Den p ra k tisk a  växtförädlingen h a r  genom  h ittills  u ppnådda re su lta t till­
fö rt v å rt land  högst betydande värden. Den för olika växtslag  genom snitt-
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liga skörden per h ek ta r  h a r m er än  fördubbla ts u nder en hundraårsperiod . 
D enna utveckling h a r  delvis betingats av en  rad  d riftsra tio n a liseran d e  å t­
gärder sam t en del ren t od lingstekniska fö rb ä ttrin g ar. T ill avsevärd del h a r 
dock växtföräd lingen  b id rag it till resu lta te t. De d riftsra tio n a liseran d e  å t­
gärd ern a  h a r också i sin tu r  i vissa fall s tä llt ett ökat k rav  p å  v äx tfö räd ­
lingen.

E tt försök a tt u p p sk a tta  det genom förädlingens sam lade in sa tser ås tad ­
kom na m ervärdet av den to ta la  skörden om kring å r 1950 i fö rhållande till 
od lingsm aterialet vid sekelskiftet gjordes av 1953 års växtföräd lingsutred- 
ning, som å r 1955 avgav ett betänkande angående sta tens stöd å t v äx tfö r­
ädlingen m. m . (SOU 1 9 5 6 :4 ). M ervärdet uppskattades av u tredn ingen  till 
ett belopp som närm ad e sig 200 m ilj. kr. per å r  rä k n a t i 1950 å rs  penning­
värde. F ö r sädesslagens del kunde m an enligt u tredn ingen  rä k n a  m ed a tt 
växtförädlingen ök at avkastn ingen  i fö rhållande till de gam la oförädlade 
lan tso rtern a  m ed om kring 30 % för höstvete, 20 % fö r vårvete och ko rn  sam t 
15 % för havre. Genom föräd ling  fram stä llda  nya so rte r innebar också —  
fram höll u tredn ingen  —  fö rb ättrin g ar av m ånga an d ra  p ra k tisk t betydelse­
fu lla  egenskaper, såsom  stråsty rk a , kvalitet, m o tstån d sk raft m ot v issa p a­
ra s ite r m. m.

ö k n in g en  i avkastn ingen  h a r  efter å r  1950 fo rtsa tt fö r sam tliga v ik tigare 
lan tb ruksväx ter. V äxtförädlingen h a r u n d er de senaste årtiondena också 
åstadkom m it s to ra  fö rb ä ttr in g ar i fråga om an d ra  egenskaper hos lan tb ruks- 
väx terna än  avkastn ingsförm ågan , bl. a. s trå s ty rk a  och an d ra  kvalita tiva 
egenskaper. Dessa fö rb ä ttr in g a r k an  anses helt a llm än t h a  varit av sto r be­
tydelse.

F öräd lingsarbetet m ed köksväxter h a r le tt till en förhållandevis lika  v ä r­
defull fö rbä ttring  av odlingsm aterialet som b eträ ffande lan tb ruksväx terna . 
De sto ra  fram stegen  i fråga om  denna förädling h a r  uppenbarligen v a rit av 
sto r betydelse för v å rt fo lkhushåll och för utvecklingen av vårt lands köks- 
växtproduktion . F ram steg  h a r  också g jorts på  prydnadsväx tom rådet sam t 
i fråga om fru k tträ d en  och bärväxterna .

Svenska väx tso rter av stråsädesslagen h a r länge h aft en om fattande sp rid ­
ning  i Europa. I syfte a tt få  en närm are  uppfa ttn ing  om  denna spridn ing  
gjorde växtföräd lingsskyddsutredningen  en undersökning  i saken avseende 
fö rhållandena åren  1960 och 1967. En sam m anställn ing  och redovisning av 
re su lta te t å terfinns i b e tänkandet i en tabell (SOU 1969: 15 s. 43— 44).

U ndersökningen v isar a tt  de svenska so rte rn a  dom inerade odlingen av 
höstvete i D anm ark  och Norge. V årvete odlades över huvud  taget i ganska 
ringa u ts träck n in g  i E uropa. Det var främ st i Sverige och F in lan d  sam t 
S torbritannien , Ir la n d  och F örbundsrepub liken  T yskland, där m an  kunde 
ta la  om en s tö rre  kon tinuerlig  odling av dessa växtslag. De svenska v å r­
v etesorte rna dom inerade å r  1960 helt i Ir lan d  m en hade  å r 1967 gå tt vä­
sen tlig t tillbaka. I D anm ark, F in land , Schweiz och ö s te rr ik e  upp tog  de 
svenska vårvetesorterna en s to r del av den odlade vårvetearealen. B eträf­



fande höstråg , som såsom brödsäd  v ar av ganska undero rdnad  betydelse i 
flerta let län d er i V ästeuropa, upptog svenska so rter en sto r del av rågarealen  
i D anm ark  och Norge. De svenska so rterna av havre dom inerade å r  1960 
odlingen i de skand inav iska län d ern a  och förekom  även i betydande om ­
fa ttn ing  i en rå d  an d ra  europeiska länder. O dlingen av svenska so rter hade 
dock å r  1967 m in sk a t överallt u tom  i Norge. I fråga om v årk o rn  h a r  den 
svenska växtföräd lingen  haft sin  stö rs ta  in terna tionella  fram gång. Svenska 
so rter av d e tta  växtslag upptog å r  1960 i de flesta västeuropeiska länder be­
tydligt m er än  halva kornarealen . D enna dom inans hade em ellertid  upphört 
å r  1967 i alla länder u tom  F ran k rik e . 1967 å rs  s iffro r visade dock a tt svenska 
ko rnso rte r fo rtfa ran d e  odlades i m ycket sto r u tsträckn ing .

Sam m anfattn ingsvis fram höll u tredn ingen  a tt  tabellen v isade a tt svenska 
fö räd lingsp roduk ter beträ ffande s tråsäd  väl k u n n a t hävda sig i in te rn a tio ­
nell kon k u rren s. O dlingen av svenska so rter hade em ellertid  gått tillbaka 
något u n d er de senaste åren. F ö rk larin g en  h ä rtill to rde v ara  konkurrensen  
från  nya sorter som fram stä llts  i an d ra  västeuropeiska länder d ä r v äx tfö r­
ädlingen efter an d ra  världskrige t a lltm era  utvecklats. U tredningen ko n sta­
terade v idare  a tt vissa i anna t sam m anhang  g jo rda b eräkn ingar tydde på  att 
fö rb rukn ingen  av u tsäde av svenska sorter sam m anlagt v a r stö rre  i u tlandet 
än  i Sverige.

3.3 Det allmännas stöd ät växtförädlingen

I växtfö räd lingsskyddsu tredn ingens betänkande redovisas dels de å tgärder 
som s ta tsm ak te rn a  v idtagit fö r a tt  d irek t stöda växtföräd lingen  dels vissa 
fö rfa ttn in g ar som tillkom m it i an n a t huvudsak lig t syfte än  a tt bereda växt- 
fö räd larn a  rä ttssk y d d  för väx tfö räd lingsproduk ter m en som m öjligen kan 
m edföra v isst beg ränsat sådan t skydd.

Svensk väx tfö räd ling  h a r sedan länge stö tts m ed bidrag över sta tsbud­
geten. Syftet härm ed  to rde bl. a. v a ra  a tt ge p riv a ta  och halvsta tliga  växt- 
föräd lingsföretag  ekonom iska re su rse r till viss g rundfo rskn ing  sam t till 
sådan tilläm pad  forskn ing  som u tgör en fö ru tsä ttn in g  för efterfö ljande 
p ra k tisk  växtförädling. Genom statsb id ragen  få r föräd lingsföretagen  vi­
d are  m öjlighet a t t  ta  upp arbetsuppgifter inom  den p ra k tisk a  väx tfö räd ­
lingen, v ilka  ä r långsik tiga eller fö rbundna m ed särsk ilda  ekonom iska ris­
ker och osäkerhetsm om ent. D essutom  bereds företagen tillfä lle  a tt i viss om ­
fa ttn in g  in r ik ta  sin verksam het p å  sorter, som ä r avsedda för begränsade 
geografiska om råden  eller för m in d re  g rupper av odlare.

B idrag över statsbudgeten  u tg å r sedan å r  1886 till Sveriges u tsädesför- 
ening. F ö r budgetåre t 1970/71 u ppgår b idraget till 4 542 000 k r. Föreningen 
få r dessutom  sta tliga  m edel dels in d irek t genom  a tt dess serviceverksam het 
tas i an sp råk  för arbeten  som bekostas av a llm änna medel, dels genom  att 
statens rå d  för skogs- och jo rd b ru k sfo rsk n in g  anvisar m edel till fo rskare  
vid föreningen.
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Sedan å r 1924 läm nas s ta tsb id rag  till W . W eibull AB för dess p rak tisk t 
vetenskapliga verksam het vid W eibullsholm . B idraget u tgö r för budgetåret 
1970/71 225 000 k r. E nsk ilda  befattn ingshavare  vid an sta lten  få r h ä rjäm te  
m edel av statens rå d  för skogs- och jo rd b ru k sfo rsk n in g  för speciella u n ­
dersökningar. T ill Algot H olm berg & Söner AB utgår fö r dess arbeten  m ed 
bl. a. so javäxtförädling  e tt sta tsb idrag , som budgetåret 1970/71 uppgår till 
30 000 k r.

D irek ta  statsb id rag  u tg å r också till In s titu te t fö r skogsförbättring  bl. a. 
för dess skogsträdsföräd lingsverksam het. F ö r budgetåre t 1970/71 utgör bi­
draget 836 000 kr.

Övriga enskilda växtförädlingsföretag  i Sverige driver sin  förädlingsverk- 
sam het u tan  d irek ta  statliga bidrag .

Genom två fö ro rdn ingar (1961: 144 och 145), v ilka träd d e  i tilläm pning  
den 1 ju li 1961, in fördes ett system  m ed obligatorisk sta tsplom bering av ut- 
sädesvara  och växtförädlingsavgift. Syftet m ed system et var a tt genom föra 
en kvalite tskon tro ll av u tsäde och a tt förse landets växtföräd ling  m ed avse­
värt fö rs tä rk ta  resu rser. System et om fattade till en  b ö rjan  b ara  stråsäd  
och trindsäd . E nlig t en ny  föro rdn ing  (1967: 139) om obligatorisk  statsplom - 
bering av u tsädesvara och om växtförädlingsavgift, som träd d e  i k ra f t den 
1 ju li 1968 och som än d ra ts  å r 1969 (1969: 826), gäller system et från  och 
m ed den 1 ju li 1970 potatis, stråsäd , trin d säd , vallbaljväx t och vallgräs, 
beta —  varm ed avses endast foderbeta —  kålro t, rova, foderm ärgkål, grön­
foderraps, raps, rybs, v itsenap och o ljedådra, dvs. sam tliga lan tb ruksväx ter 
—  utom  sockerbeta, lin och h am p a —  sam t alla  grönyteväxter. N ärm are be­
stäm m elser om statsplom beringen finns i kungörelsen (1968: 214) om  stats- 
plom bering av utsäde, vilken än d ra ts  å r 1969 (1969: 827), sam t i kungörel­
ser av lan tb rukssty relsen .

System et fungerar i huvudsak  p å  fö ljande sätt. U tsäde av de ovan n äm n ­
da lan tb ru k sv äx te rn a  få r i regel in te  säljas för användning  som u tsäde eller 
exporteras m ed m indre  det ä r  statsp lom berat. U ndantag görs för enstaka 
fö rsä ljn ing  u tan  offentlig t u tbud , om säljaren  odlat u tsäd e t och in te  y rk es­
m ässigt driver handel m ed utsädesvaror. S tatsplom bering få r i p rincip  
b a ra  ske av u tsäde av so rt som prövats läm plig  a tt odla i Sverige och av  
stam utsäde, dvs. u tsäde  i fö räd larens h an d  av sådan  ny  växtförädlings- 
p ro d u k t som prövats läm plig a tt föröka. L an tb ru k ssty re lsen  få r dock m ed­
ge plom bering även av an n a t u tsäd e  om det bedöm s nödvändigt för a tt  till­
godose försörjn ingsbehov eller m öjliggöra läm plig export. P rövningen görs 
av en särsk ild  näm nd, orig inalu tsädesnäm nden, som v a rje  säsong u tger en 
r ik sso rtlis ta  upp tagande de so rte r som fö rk la ra ts  berä ttigade till s ta tsp lom ­
bering. Vid plom beringen av u tsädesvara  skall den som begärt plom bering- 
en erlägga växtförädlingsavgift. Avgiften för s tråsäd  och trin d säd  v ar fram  
till den 1 ju li 1967 1 k r. per deciton, varefter den höjdes till 1 kr. 25 öre per 
deciton. I övrigt är avgiften p er deciton 50 öre för potatis, 15 kr. fö r vall­
baljväxt, vallgräs och beta  sam t 25 k r. för övriga lan tb ruksväx te r. Om växt-



förädlingsavgift gäller i tilläm pliga delar förordningen (1959 :92) om för­
fa rande t vid viss konsum tionsbeskattn ing . B eskattn ingsm yndighet ä r  statens 
cen tra la  frökontro llansta lt. U ppburna avgiftsbelopp tillfö rs en särsk ild  fond, 
växtförädlingsfonden, vilken fö rvaltas enligt g runder som fasts tä llts  av 
Kungl. Maj :t.

I d e tta  sam m anhang kan  tilläggas a tt  kungörelsen (1968: 214) om stats- 
plom bering av u tsäd e  gäller all u tsäd esv ara  som  avses i lagen (1928: 289) 
angående handel m ed u tsädesvara, dvs. a llt frö  som ä r  avsett till u tsäde 
utom  skogsfrö och frö av växter, som odlas b lott till p rydnad . R ikssortlis- 
tan  o m fatta r därfö r in te  b ara  kvalitetsprovade sorter av lan tb ruksväx te rna 
u tan  också so rter av köksväxter v ilka vid  prövning i p ra k tisk t v ik tiga avse­
enden v isat sig vara  läm pliga för svensk växtodling. F ö r köksväx terna ä r 
statsp lom bering  som fram går av det föregående in te  obligatorisk. I viss u t­
s träckn ing  plom beras dock köksväx tu tsäde frivilligt.

Ur växtförädlingsfonden sker u tdeln ing  två gånger om åre t genom bidrag 
till svenska väx tfö räd lare och svenska rep resen tan te r för u tlän d sk a  föräd- 
lare. Om utdelningen beslu tar Kungl. Maj :t efter förslag  av lan tb ru k ssty re l­
sen. V arje  föräd lares b idrag  från  fonden skall i princip  m otsvara sum m an 
av de växtförädlingsavgifter, som in flu tit fö r de sorter h an  fram stä llt. För 
m edelstilldelningen gäller särsk ilda  villkor, v ilka n ärm are  angetts i den 
proposition  som låg till g rund  för de båda  näm nda fö ro rdn ingarna  av år 
1961 (prop. 1961 :92 ). F ö r a tt svensk fö räd lare  skall erhålla  b id rag  krävs 
a tt  h an  vid tid en  för b idragsbeslu te t fo rtfa ran d e  bedriver växtförädling  i 
ej a llenast obetydlig om fattn ing. F ö r a tt rep resen tan t för sortinnehavare 
i främ m ande land  skall k u n n a  få  b id rag  ställs k rav  p å  a tt det an d ra  landet 
m edger svenska fö räd lare  m o tsvarande förm åner. Medel, som in te  kan  u t­
delas enligt angivna principer, skall s tä llas till förfogande för statens fo rsk­
n ingsråd  för skogs- och jo rd b ru k sfo rsk n in g  a tt av råd e t användas för a tt 
stöd ja  fo rsk a rin sa tser inom  växtföräd lingens om råde. E ftersom  fonden in te 
belastas m ed n åg ra  om kostnader för uppbörd  och adm in istra tion , kom m er 
m edlen oavkortade växtförädlingen tillgodo.

U tdeln ingar från  fonden h a r u p p g ått till fö ljande belopp per budgetår i 
ru n d a  tal, näm ligen 1,4 m ilj. k r. 1961/62, 1,7 m ilj. k r. 1962/63, 1,5 m ilj. kr. 
1963/64, 1,6 m ilj. k r. 1964/65, 1,9 m ilj. k r. 1965/66, 1,8 m ilj. k r. 1966/67,
2,3 m ilj. k r. 1967/68, 3,4 m ilj. k r. 1968/69 och 3,6 m ilj. kr. 1969/70. H öj­
ningen av beloppen för de två sista  budgetåren  ä r betingad av a tt avgiften för 
strå- och trin d säd  höjdes till 1 k r. 25 öre per deciton fr. o. m . den 1 ju li 1967 
och a tt system et utvidgades till väsentlig t flera  a rte r fr. o. m. den 1 ju li  1968. 
Såvitt gäller svensk förädlingsverksam het h a r  b idrag  u r  fonden t. o. m. bud­
getåret 1968/70 tilldela ts fö ljande svenska företag, näm ligen Sveriges u tsä- 
desförening, W . W eibull AB, H am m enhögs frö, som ägs av A llm änna svenska 
utsädesaktiebolaget, Skåne-H allands u tsädes AB, som sedan å r  1964 ägs av 
W . W eibull AB, och In stitu te t för väx tfo rskn ing  och kyllagring. B idragen till 
Sveriges u tsädesfören ing  h a r  u tg å tt m ed belopp som växlat m ellan  600 000



kr. och 1,5 m ilj. kr. T ill W . W eibull AB h a r årliga b id raget —  inklusive 
bidrag  till företaget som rep resen tan t för u tlän d sk a  fö räd lare  —  varie ra t 
m ellan  600 000 k r. och 1,5 m ilj. kr. De övriga företagen h a r  få tt  endast m ind­
re  belopp. T ill svenska rep resen tan te r för fö räd lare  i D anm ark, N ederlän­
dern a  och F örbundsrepub liken  T ysk land  h a r  u tg å tt b id rag  m ed ej obe­
tyd liga belopp. S ålunda uppbar t. ex. det sedan å r 1964 av W . W eibull AB 
ägda AB H allands frökon to r som rep resen tan t för u tlän d sk a  fö räd lare 1969/ 
70 b id rag  m ed 134 000 kr.

S tatsplom beringen sker no rm alt i någon av k lasserna  statsplom b A, B, C, 
D eller E. S tatsplom b A avser stam utsäde; k lassen  förekom m er in te  i all­
m än n a  m arknaden . S tatsplom b B avser basu tsäde och rä tte n  a tt få u tsäde 
p lom berat i denna k lass är förbehållen  fö räd laren  eller dennes rep resen ­
tan t. E n fö ru tsä ttn in g  fö r plom bering i statsplom b B ä r a tt  varan  u tgör 
skörd  av odling, som g ru n d a ts  på  av fö räd laren  u tvalt stam utsäde, v ilket i 
fråga  om  so rtrenhet godkänts av frökontro llansta lten . D å endast plom be­
ra t  u tsäd e  få r saluföras y rkesm ässig t innebär d e tta  a tt fö räd laren  p rak tisk t 
sett h a r  en sam rä tt a tt fö ra  sin so rt i handeln. Genom denna en sam rätt h a r  
fö räd laren  eller hans rä tts in n eh av are  m öjlighet a tt d ra  ekonom isk fördel 
av  fö räd lingsresu lta te t såvitt gäller generationer av en so rt som  kan  ifråg a­
kom m a för plom bering i statsplom b B.

I övrigt h in d ra r  statsp lom beringsreglerna in te  a tt vem som  helst fö rökar 
och sä lje r u tsäd e  av en statsp lom berad  so rt u tan  tills tånd  av den som fram ­
stä llt sorten . U nder den senaste fem årsperioden tillhörde i m edeltal c irk a  
12 % av allt s ta tsp lom berat u tsäde av stråsäd  statsplom b B och dess tid igare 
m otsvarighet. Den genom  p lom beringsförfa ttn ingarna uppkom na en sam rät­
ten  ä r  således begränsad till en re la tiv t trång  sek to r av den svenska utsädes- 
m arknaden .

Den nya  patentlagen  (1967 :837), som trä t t  i k ra ft den 1 ja n u a r i 1968, 
u n d an ta r u ttryck ligen  från  p a ten t väx tso rter eller väsentligen biologiskt fö r­
farande för fram stä lln ing  av växter. P a ten te rb art ä r em ellertid  m ikrobiolo­
giskt fö rfaran d e  och alster av sådan t förfarande. H uruvida paten t kunde 
m eddelas p å  växtsort enligt den tid igare gällande paten tfö ro rdn ingen  var ej 
löst i fö rfa ttn ingstex ten . Något p a ten t som d irek t avsett en växtsort h a r  
em ellertid  såv itt bekan t ej m eddelats enligt denna förordning.

Varum ärkeslagen  (1960: 644) lä r i viss u tsträckn ing  ha  u tn y ttja ts  av för- 
ädlingsföretagen för skydd av deras fö räd lingsprodukter. V arum ärke skall 
så lunda h a  använts för a tt sk ilja  av väx tförädlaren  sa lu fö rda u tsädesvaror 
från  a n d ra  näringsidkares. D ärvid ä r  em ellertid a tt m ärk a  a tt  det b a ra  är 
v a ru m ärk e t och in te  den sort, p å  vilken fö räd laren  använder varu m ärk et 
som skyddas. V arum ärkesreg lerna  h in d ra r d ärfö r inte, a t t  en k o n k u rren t 
saluför u tsäde av sam m a sort u nder an n a t nam n  eller a tt h an  sä ljer u tsäd e  
av sorten  u tan  a tt  ange nam net.

B eträffande u tsädesvaror som skall statsplom beras föreligger skydd m ot 
om döpning. S tatsplom beringsbestäm m elserna k räver näm ligen i regel a tt u t­



sädet skall h ä rs tam m a från  so rt som vid det särsk ilda  prövn ingsförfarandet 
å sa tts  e tt godtagbart nam n. P lom bering kan  ej ske u nder an n a t nam n än 
det för p lom bering godkända sortnam net. Om detta  nam n  tillika  reg istre ra ts  
eller in a rb e ta ts  såsom  v aru m ärk e  kunde det göras gällande a tt  varum är- 
kesskyddet såsom  sådant skulle fö rh in d ra  ett obehörigt begagnande av det 
godkända so rtnam net och a t t  således varum ärkesreg istreringen  i förening 
m ed bestäm m elserna om statsplom beringen på växtföräd lingsom rådet sku l­
le sk än k a  ett b ä ttre  skydd än  varum ärkeslagstiftn ingen  i och fö r sig kan  ge. 
E m ellertid  k an  det hävdas a t t  godtagandet av ett v aru m ärk e  som so rt­
nam n  m edför a tt  v aru m ärk e t degenereras som kännetecken  och övergår 
till a t t  b li en a llm än beteckning p å  sorten. D ärm ed skulle varum ärkesskyd- 
det in te  längre  k u n n a  u p p rä tth å llas . Det ä r således ovisst om något skydd 
verkligen k an  uppnås p å  denna väg. D om stolsavgöranden p å  om rådet to r­
de saknas.

E nlig t uppgift av paten t- och reg istreringsverket h a r  u nder ganska lång 
tid  årligen  något eller n åg ra  tio ta l v aru m ärk en  för växtföräd lingsproduk- 
te r  reg istre ra ts . H ärav  synes fram gå a tt väx tfö räd lare  och deras m arknads- 
föringsorgan h a f t in tresse  av  a tt  u tn y ttja  varum ärkeslagstiftn ingen . För- 
äd laren s avsik t m ed a tt såsom  v aru m ärk e  reg is tre ra  so rtnam n  tycks ofta 
h a  v a rit a tt fö rsäk ra  sig om a tt ensam  k u n n a  förse m ark n ad en  m ed u tsäde 
av sorten. D ärem ot synes m an  h ittills  ej ha  u tn y ttja t varum ärkesskyddet 
genom  licensgivning.

4. Utredningen

U tskottet h änv isar till p ropositionen s. 27— 45.

5. Remissyttrandena

U tskottet h änv isar till p ropositionen s. 45— 64.

6. Departementschefen

Vid lagrådsrem issen  anförde föredragande departem entschefen  i den all­
m än n a  m otiveringen följande.

6.1 A llm änna synpunkter

Den 1 ju li 1961 infördes i Sverige ett system  m ed växtförädlingsavgifter 
och obligatorisk  statsp lom bering  av utsädesvara. System et, som från  b ö rjan  
gällde endast s tråsäd  och trindsäd , utvidgades den 1 ju li  1968 och den 1 ju li 
1970 och o m fa tta r nu  alla  lan tb ru k sv äx te r —  utom  sockerbeta, lin  och 
ham p a  —  sam t alla  grönyteväxter. Syftet m ed system et ä r  a tt tillfö ra  växt­
förädlingen ökade ekonom iska resu rser och a tt fö rb ä ttra  kvaliteten  på u t­
säde.



System et fungerar i h u vudsak  p å  fö ljande sätt. A llt u tsäde av ifrågava­
ran d e  växter, som skall m arknadsfö ras, m åste statsp lom beras. Statsplom - 
bering få r n o rm alt ske endast av u tsäde som in tag its i en särsk ild  lista, rik s- 
sortlistan , och som uppfyller vissa krav , främ st i fråga  om odlingsvärde. I 
sam band m ed statsplom beringen ta s  u t växtförädlingsavgifter som  tillförs en 
särsk ild  fond, växtförädlingsfonden. F rå n  fonden u tdelas b id rag  till växtför- 
äd larna , v ilka b idrag  i p rincip  m otsvarar väx tförädlingsavgifterna på veder­
börande so rter. Även u tlän d sk a  fö räd lare  kan  u n d er fö ru tsä ttn in g  av lika­
behandling från  vederbörande lands sida av svenska väx tfö räd lare  få bidrag 
genom  svenska rep resen tan ter.

System et h a r  m edfört en betydande fö rstä rkn ing  av växtförädlingsföre- 
tagens ekonom i. U tdelningen från  fonden uppgick till 1,4 m ilj. k r. redan  
för budgetåre t 1961/62 och den h a r  d ärefte r p ra k tisk t taget oavbru te t stigit 
för a tt för budgetåret 1969/70 uppgå till 3,6 m ilj. k r. Det ä r  en  allm än u pp­
fa ttn in g  a tt  sy ftet a tt fö rb ä ttra  kvalite ten  på u tsäd et också vunnits.

Sam tidigt m ed a tt det n u  n äm nda system et in fö rdes h ä r  i landet pågick 
fö rhand lingar om  en in terna tionell konvention för skydd av växtförädlings- 
p roduk ter. K onventionen undertecknades i s lu te t av å r 1961 och trädde i 
k ra f t den 10 augusti 1968 sedan den ra tificera ts  av D anm ark, F ö rbunds­
repub liken  T yskland, N ederländerna och S to rbritann ien . Även F ran k rik e  
to rde inom  k o rt kom m a a tt ra tifice ra  konventionen. A ndra s ta te r som fö r­
vän tas tillträ d a  konventionen ä r  Belgien, Spanien och Ungern.

Konventionen, som i p rincip  avser alla  ku ltu rväx ter, h a r till ändam ål att 
tille rk än n a  väx tfö räd larn a  en p riv a trä tts lig  en sam rä tt till n y a  växtsorter. 
E n sam rä tt k an  erhållas endast om väx tsorten  k an  sk iljas  från  andra, fö ru t 
k än d a  so rte r och om den ä r  hom ogen och stabil. F ö ru tsä ttn in g a rn a  för en­
sam rä tt undersöks enligt e tt sä rsk ilt förprövningssystem . E n sam rä tten  inne­
b ä r i h u v u d sak  a tt ingen u ta n  fö räd larens eller h an s  rä tts in n eh av ares lov 
få r m ark n ad sfö ra  eller fö r kom m ersiell avsättn ing  fram stä lla  föröknings- 
m ateria l av sorten . A nvändning av fö rökn ingsm aterial av sorten  ä r  därem ot 
i regel f r it t  m en fa ller u n d er fö räd larens eller h an s rä tts in n eh av ares  kontroll 
i de fall då upprepad  användning  av väx tm ateria l av sorten  ä r  nödvändig 
fö r kom m ersiell fram stä lln ing  av an n an  sort. I fråg a  om prydnadsväx terna 
o m fatta r en sam rätten  också användning  av p lan to r eller delar av p lan tor 
som förökningsm aterial för kom m ersiell fram stä lln ing  av sn ittb lom m or eller 
an n a t m ateria l för p rydnadsändam ål.

V äxtförädlingsskyddsutredningen , som  tillsattes å r  1962, fick  i uppdrag  
a tt u tred a  den för svenska fö rhållanden  läm pligaste u tfo rm ningen  av ett 
skyddssystem , som kunde göra det m öjlig t för v å r t land  a tt tillträ d a  kon­
ventionen. U tredningen hade därvid i fö rsta  han d  a tt g ranska m öjligheterna 
a tt i sak  behålla det nuvarande svenska system et b eträ ffande stö rs ta  m öjliga 
an ta l växtslag.

U tredningen avgav i m aj 1969 ett betänkande, V äx tfö räd la rrä tt (SOU 
1969: 15). I betänkandet, vars  innehåll jag  tid igare u tfö rlig t redovisat, fram ­



håller u tredn ingen  a tt den p ra k tisk t in rik tad e  växtföräd lingen  behöver öka­
de ekonom iska re su rse r fö r a tt  k u n n a  m öta de ständ ig t stigande k raven  p å  
so rter m ed fö rb ä ttrad e  egenskaper och m edverka till en fo r tsa tt effektivise- 
rin g  av jo rd b ru k e t och trädgårdsnäringen . U tredningen d isk u te ra r tre  olika 
lösningar. Den fö rsta  innebär a tt m an  bygger v idare p å  växtförädlingsav- 
g iftssystem et genom a tt u tv idga de tta  till flera  växtslag  och h ö ja  avgifterna. 
Den an d ra  ä r  a tt m an  in fö r ett p riv a trä tts lig t system  som m öjliggör för för- 
äd la rn a  a t t  ta  u t licensavgifter för väx tfö räd lingsprodukter. Den tred je  lös­
ningen fö ru tsä tte r en användning  av båda system en i kom bination.

U tredningen s tan n a r fö r den tred je  lösningen. Det innebär fö rst och 
främ st a tt  u tredn ingen  fö reslår a tt e tt system  m ed p riv a trä tts lig  en sam rätt 
till väx tso rter in förs i Sverige. Förslaget ges fo rm en  av en lag om växtför- 
äd la rrä tt, som i m aterie llt hänseende an k n y ter m ycket n ä ra  till konventio­
nen. V idare innebär u tredn ingens förslag  a tt  system et m ed växtförädlings- 
avgift och b idrag  u r  växtförädlingsfonden  behålls och sam ordnas m ed det 
p riv a trä tts lig a  system et.

U tredningens lagförslag  h a r  i p rincip  tills ty rk ts  så gott som enhälligt av 
rem issinstanserna . Dessa fram h ålle r särsk ilt betydelsen av a tt Sverige an ­
slu ts  till väx tföräd larkonventionen . Även förslaget a tt växtförädlingsavgifts- 
system et skall behållas h a r  allm än t tills ty rk ts , såvitt gäller ”gam la” sorter, 
dvs. so rte r som före den föreslagna väx tfö räd larrä tts lagens ik ra ftträd an d e  
finns på  den svenska m arknaden . Med avseende p å  ”nya” sorter därem ot fö­
religger olika m eningar både i frågan  h u ru v id a  system et överhuvudtaget 
skall behållas och, i såd an t fall, i fråg an  om h u r  sam ordningen skall göras.

N är s tälln ing  nu  skall tas  till u tredningens förslag, vill jag  till en b ö rjan  
e rin ra  om a tt  väx tföräd lingen  i v å r t land  å tn ju te r  stöd även p å  an n a t sä tt 
ä n  genom  växtförädlingsavgiftssystem et, v ilket b elasta r om sättn ingen  av u t­
säde och således väsentligen bärs av avnäm arna. R edan långt in n an  detta  
system  infördes h a r näm ligen sta ten  i olika fo rm er gett stöd å t väx tfö räd­
lingen och så sker a lltjäm t. Vid lan tb rukshögsko lan  bedrivs så lunda g rund­
forskning  och försöksverksam het, vars resu lta t kom m er väx tfö räd larna till­
godo. V idare läm nas ekonom iska b id rag  över sta tsbudgeten  till olika företag, 
som bedriver p ra k tisk  växtförädling. B idragen h a r  i vissa fall k a rak tä ren  av 
allm än t stöd åt företagens verksam het, m edan de i an d ra  fall ä r  avsedda för 
g rundfo rskn ing  och tilläm pad  fo rskn ing  sam t till angelägen m en ekonom iskt 
vansklig  p ra k tisk  växtförädling. V äxtförädlingsföretagen h a r  också få tt  eko­
nom isk t stöd från  sta tens rå d  för skogs- och jo rd b ru k sfo rsk n in g  och dess 
föregångare.

V äxtförädlingsskyddsutredningen ger belägg för a tt det ä r  ett sam hälls­
in tresse  a tt växtförädlingen  tillfö rs y tterligare  medel. U tredningen fram ­
h å lle r a t t  det ä r önskvärt a tt  m öta de sk ä rp ta  k raven  p å  so rtm ateria le t i 
sam band m ed jo rd b ru k e ts  m ekanisering, a tt stegra avkastn ingsförm ågan 
hos k u ltu rväx terna , a tt  varie ra  deras m ognadstid , a tt s tä rk a  deras tålighet 
och resistens i olika avseenden, a tt h ö ja  deras odlingsvärde och a tt anpassa



deras kvalitetsegenskaper till olika industrie lla  och konserveringstekniska 
behov. Jag  delar u tredningens u p p fa ttn in g  a tt växtförädlingen s tå r inför 
m ånga kostnadsk rävande uppgifter. Vad gäller resistensföräd lingen  kan  y t­
terligare fram hållas a tt sjukdom salstrande m ikroorganism er efter hand  an ­
passa r sig till fö räd lade sorter, v arfö r denna förädling  ständig t m åste  fo rt­
gå. E n  fö rb ä ttrad  resistens m ot sju k d o m ar och p arasite r ä r  för övrigt be­
tydelsefull också därfö r a tt den k an  m in sk a  behovet av bekäm pningsm edel. 
Jag  anser a lltså  i likhet m ed u tredn ingen  a tt växtförädlingen bör ges m öj­
lighet a t t  e rhålla  ökade inkom ster.

Den fö rsta  av de av u tredn ingen  d isku terade  lösn ingarna sy ftar till en u t­
vidgning av system et m ed växtförädlingsavgift och bidrag u r växtförädlings- 
fonden till a tt gälla fler v äx ta rte r och in n e fa tta r också en hö jn ing  av av­
giften. Om m an  ser till enbart svenska fö rhållanden  ta la r  flera  skäl för en 
sådan lösning. System et ä r  enkelt och billigt a tt adm in istrera . V äxtföräd- 
lingsföretagen belastas in te  m ed k ostnader och besvär för uppbörden. Att 
avgiften och därm ed  b idragen u r  fonden u tg år m ed bestäm da belopp per 
deciton u n d e rlä tta r  den ekonom iska kalkyleringen  för företagen. F ö r s ta ts­
m ak te rn a  m edger system et en säker överblick över h u r  m ycket m edel som 
tillfö rs växtförädlingen. Därigenom  k an  system ets konsekvenser i olika av­
seenden lä tta re  bedöm as.

Mot a tt  enbart bygga u t växtförädlingsavgiftssystem et ta la r  em ellertid  
a tt en sådan  å tg ärd  p assar dålig t in  i den pågående in terna tionella  utveck­
lingen. Svensk växtförädling  h a r  h ittills  h a f t s to ra  fram gångar u tom lands. 
M ånga svenska so rte r förekom m er p å  europeiska m arknader. Men om Sve­
rige s tå r  u tan fö r konventionen få r de svenska väx tfö räd larna  svårare a tt 
göra sig gällande p å  m ånga av dessa m ark n ad er genom  a tt m öjligheterna 
a tt k o n k u rre ra  m ed nya  växtsorter stoppas eller försvåras. D ärm ed försvin­
ner en viktig  inkom stkä lla  för de svenska växtförädlingsföretagen. In tre s­
set för den svenska m arknaden  från  u tlän d sk a  växtförädlingsföretags sida 
to rde bli ringa, v ilket m in sk ar Sveriges m öjligheter a t t  få del av goda u t­
ländska sorter. Och svenska företag  kom m er helt a llm än t a tt gå m iste  om 
m ycket av den stim ulans som k o n k u rren s och sam arbete m ed u tländska  
företag k an  ge.

Med S to rb ritann ien  och, för begränsad  tid  fram åt, även m ed D anm ark  
och N ederländerna k an  visserligen so rtu tby te  pågå även u tan  svensk kon- 
ventionsanslu tn ing . Med F örbundsrepub liken  T yskland  to rde det in te  k u n ­
na ske, eftersom  d e tta  land —  liksom  i p rincip  D anm ark  och N ederländerna 
— kräver reciprocitet fö r a tt ge rä ttsskydd  å t svenska sorter, övervägande 
sannolikhet ta la r  fö r a tt n y an slu tn a  länder också kom m er a tt k räva recipro­
citet. M öjligheten a tt trä f fa  b ila te ra la  avtal om sortu tby te vid sidan om kon­
ventionen to rde i fram tiden  in te  vara  stora.

Av det sagda fram g år a tt a lternative t m ed enbart en utbyggnad av syste­
m et m ed växtförädlingsavgifter sannolik t m edför a tt avgifterna få r hö jas



avsevärt, om företagen skall k u n n a  kom penseras för m inskade in täk te r  av 
u tlän d sk t u tn y ttjan d e  av svenska sorter.

E n  svensk lagstiftn ing  om en sam rätt till väx tfö räd lingsproduk ter i en­
lighet m ed konventionens k rav  och ett svenskt tillträd e  till konventionen 
bör enligt m in  m ening få  övervägande gynnsam m a verkn ingar. Det k an  an tas 
stim u lera  växtförädlingsföretagen till y tterligare  an strän g n in g ar fö r a tt få 
fram  nya fö rbättrade  so rter som k an  ge licensin täk ter från  såväl den svenska 
m ark n ad en  som m ark n ad er u tom lands. Det bör också leda till ökad k o n k u r­
rens p å  den svenska m ark n ad en  till n y tta  för fo lkhushållet. K onkurrens och 
sam arbete på  det in te rn a tio n ella  p lanet bör rim lig tvis v a ra  m er forsknings- 
och utvecklingsbefräm jande än  det huvudsakligen  på den svenska m ark n a ­
den in rik tad e  arbete, som b lir följden om Sverige av står från  anslu tn ing  till 
konventionen.

Jag  vill i d e tta  sam m anhang  berö ra  en sy n p u n k t av princip iell n a tu r  som 
h a r an fö rts  m ot väx tfö räd larrä ttssystem et. NO h a r  u tifrå n  de in tressen  av 
fri och obunden konkurrens, som h an  h a r a tt bevaka, an m ält tvekan in fö r 
den föreslagna en sam rätten  till fö ljd  av a tt  denna kan  m edföra a tt  växt- 
fö räd larn a  d irigerar m arknadsfö ring  och priser. M öjligheterna a tt  ingripa 
härem ot m ed stöd av konkurrensbegränsningslagen  eller de föreslagna 
tvångslicensreglerna bedöm er h an  som otillräckliga.

Som NO fram h ålle r innebär den föreslagna v äx tfö räd la rrä tten  i och för sig 
en konkurrensbegränsn ing . M yndigheterna k an  em ellertid  ingripa  m ed stöd 
av konkurrensbegränsn ingslagen  om ensam rätten  u tn y ttja s  till a tt fram ­
tvinga eller u n d ers tö d ja  an n an  konkurrensbegränsn ing , vilken fa ller utom  
ram en för en sam rä tts in stitu te t. V idare h a r de tvångslicensbestäm m elser som 
förslaget innehåller u tfo rm ats  så a tt de ger s to ra  m öjligheter till ingripande 
om ensam rätten  b ru k as  på  ett från  allm än sy n p u n k t icke önskvärt sätt. Be­
stäm m elsernas existens bör d ärfö r verka  som en sp ärr m ot m issb ruk  av 
ensam rätten . Som u tredn ingen  u n d ers try k er påverkas p risb ildn ingen  vidare 
av en m ängd svårbedöm da fak torer, bland annat konkurrensen  från  icke skyd­
dade sorter. Jag  vill dessutom  e rin ra  om a tt en sam rätt och svensk anslu tn ing  
till konventionen även kan  an tas  verka kon k u rren sb efräm jan d e  genom a tt 
s tim u lera  föräd lingsarbetet och göra den svenska m ark n ad en  m er a ttrak tiv  
för u tlän d sk a  växtförädlarföretag .

Av särsk ild  betydelse vid bedöm ningen av v äx tfö räd la rrä tten  från  kon- 
k u rrensbegränsn ingssynpunk t ä r  ensam rättens u tfo rm ning . K onventionen 
ä r  re s tr ik tiv  och begränsar ensam rätten  till a tt avse endast förökningsm a- 
terial. U tredningens lagförslag förtyd ligar d e tta  bl. a. i så m åtto  a tt det d ä r­
av k la r t fram går a tt fö rökningsm aterial som ä r avsett för konsum tion  in te 
om fattas av ensam rätten . Jag  anser a tt det begränsade innehåll som väx t­
fö räd la rrä tten  h a r enligt konventionen och lagförslaget ä r  ägnat a tt m inska 
farh åg o rn a  för a tt ensam rätten  skall få från  a llm än synpunk t skadlig kon- 
k u r ren  sver kan.



De av NO an fö rd a  betänk ligheterna bör därfö r enligt m in  m ening inte 
föran leda a tt v å rt land  skall avstå  från  a tt an slu ta  sig till det in te rn a tio ­
nellt accepterade system et för stöd å t växtförädlingen.

N ordiska råd e ts  svenska delegation h a r  u nder hänv isn ing  till det nära  
no rd iska sam arbetet inom  im m ate ria lrä tten  i övrigt beklagat a tt  förslag  in te  
föreligger om gem ensam  nord isk  lagstiftn ing  även på  d e tta  om råde och har 
fö ro rdat a tt  det svenska lagförslaget in te  genom förs fö rrän  övriga länders 
stån d p u n k t i saken b lir klar.

Jag  vill till d e tta  n äm n a a tt i D anm ark  finns sedan å r  1962 en lag om 
skydd för fö räd la rrä ttig h e te r till växter. D enna lag ä r  efter vissa betydelse­
fulla änd ringar, som trä t t  i k ra f t den 1 ju n i 1968, i m aterie llt hänseende 
lik  u tredn ingsförslaget. D anm ark  ä r redan  m edlem  av växtfö räd larun ionen . 
I Norge s tu d era r m an  frågan  om landet bör an taga en lag om skydd fö r växt- 
fö räd lingsproduk ter och anslu ta  sig till konventionen. F rå n  no rsk  sida h a r 
m an fö rk la ra t sig in te  än n u  vara  beredd a tt ta  ställn ing till frågan  om ge­
m ensam  nord isk  lagstiftn ing. I F in lan d  n ö je r m an  sig tills  vidare m ed att 
fö lja  u tvecklingen inom  väx tfö räd larun ionen  och de övriga no rd isk a  län ­
derna.

P å  g rund  av det sk iftande läget i de o lika nord iska s ta te rn a  ä r  det uppen­
b art a tt en svensk anslu tn ing till konventionen försenas avsevärt om den skall 
föregås av ett försök  a tt n å  fram  till en gem ensam  n o rd isk  lagstiftn ing. Att 
Sverige sn arast kom m er m ed i sam arbetet inom  konventionens ram  ä r  ange­
läget. Som kom m er a tt  fram gå av vad jag  i fo rtsä ttn ingen  h a r a tt anföra 
ä r  det m ånga v ik tiga frågor som förbereds fö r avgörande inom  väx tfö räd ­
larunionen . A tt Sverige deltar i dessa förberedelser och därav  fö ljande be­
slu t to rde in te  b a ra  v ara  ett svenskt u tan  också ett in te rn a tio n ellt intresse. 
Jag  anser därfö r a tt  det svenska lagstiftn ingsarbetet bör fu llfö ljas  snarast 
m öjligt. Om Sverige v inner anslu tn ing  till konventionen kom m er givetvis 
e tt sam arbete m ed D anm ark  a tt ta s  upp.

Med stöd av det an fö rda fö ro rdar jag  a tt en lag om v äx tfö räd la rrä tt i h u ­
vudsaklig  överensstäm m else m ed u tredn ingens förslag genom förs och att 
Sverige tillträ d e r konventionen. Lagen bör trä d a  i k ra f t den 1 ju li 1971. 
I likhet m ed u tredn ingen  anser jag  v idare a tt  stödet till växtföräd lingen  via 
b idrag  över s tatsbudgeten  och växtförädlaravgiftssystem et skall behållas. 
Sam ordningen m ellan  v äx tfö räd larrä tten  och avgiftssystem et m edför dock 
vissa problem . Jag  avser a tt å terkom m a till dessa i ett senare sam m anhang 
(avsn itt 6.7).

6.2 V äx tfö räd larrättens objekt och subjekt

E n s a m r ä t t e n s  f ö r e m å l  ä r  enligt konventionen förökningsm a- 
teria l av växtsort. O rdet sort anges avse v arje  cultivar, klon, lin je , stam  
eller hybrid , som ä r  odlingsbar och som uppfy ller vissa fo rd ringar. U tred­
ningens förslag använder också term en  väx tso rt m en defin ie rar in te  denna



term . V arken konventionen eller lagförslaget ger skydd åt m etoder för fram ­
ställn ing  av växtsort.

Mot förslaget a tt  skyddet skall avse v isst m ateria l av växtsort h a r  ingen 
invändning  fram stä llts  u nder rem issbehandlingen. D ärem ot h a r Stockholm s 
rå d h u s rä tt  —  u n d er e r in ran  om a tt enligt paten tlagen  p a ten t in te  m eddelas 
på väx tso rt eller på väsentligen biologiskt fö rfarande för fram stä lln ing  av 
växter m en väl p å  m ikrobiologiskt fö rfarande och a ls te r av sådan t fö rfarande 
— fram h ållit a tt fråg an  om m etodskydd avseende an n a t än  m ikrobiologiskt 
fö rfarande bör ägnas u p pm ärksam het n ä r  nu  ett paten tliknande skydd för 
v äx tso rt föreslås.

Vad fö rst gäller term en väx tsort anser jag  a tt någon legaldefinition h ä r ­
av in te  behövs, eftersom  term ens innehåll som jag  senare skall utveckla 
(avsn itt 6.3) få r anses tillräck lig t k larlagd  genom de skyddsfö ru tsättn ingar 
som konventionen och lagförslaget uppställer. Med anledning av Stockholm s 
rå d h u srä tts  u tta lan d e  om a tt frågan  om visst m etodskydd för växtföräd ling  
bör uppm ärksam m as vill jag  hänvisa till vad u tredn ingen  h a r  an fö rt i denna 
fråga. U tredningen fram h ålle r a tt det ä r  av v ik t a tt växtförädlingsm etoder, 
som u tarbe tas främ st inom  förädlingsforskningen, så snabbt som m öjlig t 
ställs till allm änt förfogande och a tt en hög s tan d ard  hos växtförädlingen 
ä r  beroende av en öppen kom m unikation  m ellan  teori och p rak tik , en fri 
växelverkan m ellan  fo rskn ing  och p ra k tisk t förädlingsarbete. F ö re träd are  
för forskn ing  och p ra k tisk  växtföräd ling  h a r också enligt u tredn ingen  i 
sk ilda sam m anhang stä llt sig avvisande m ot tanken  på p a ten te rb arh e t av 
växtförädlingsm etoder. Av d e tta  d ra r u tredn ingen  den slu tsa tsen  a tt det 
in te  heller nu  finns anledning  a tt in fö ra  rä ttssk y d d  för väsentligen biolo­
giskt fö rfarande för fram stä lln ing  av växter. Jag  an slu ter m ig till u tred ­
ningens bedöm ning på  denna punk t.

K onventionen gäller i p rincip  alla väx tsläk ten  och v äx tarte r m en ger 
un ionssta terna  m öjlighet a tt bygga u t skyddet i etapper efter vissa närm are  
angivna regler. Även u tredningens lagförslag u tg år från  sam m a princip, 
m en Kungl. Maj :t bem yndigas enligt förslaget fö ro rdna a tt  v äx tfö räd la rrä tt 
få r förvärvas endast för väx tso rt tillhörande väx tsläk te  eller v äx ta rt som 
anges i fö rordnandet. I anslu tn ing  h ä rtill föreslår u tredningen  a tt  Kungl. 
Maj :t i tilläm pningskungörelse skall fö ro rd n a  a tt  lagen skall vara  tilläm p­
lig på  sam m anlagt 96 väx tsläk ten  och väx tarte r, varib land  alla de 13 som 
enligt konventionen ä r obligatoriska efter visst an tal år.

I sak  h a r u tredn ingens förslag a llm änt godtagits, m en enstaka rem iss­
in stan ser h a r föreslagit vissa tillägg till listan . I form ellt hänseende h a r ett 
p a r rem issinstanser fram fö rt k ritik  m ot a tt  det enligt förslaget in te  fram går 
av själva lagen v ilka v äx ta rte r den ä r tilläm plig  på.

Jag  kan  väl fö rstå  de så lunda fram förda form ella betänkligheterna. Em el­
lertid  kan  det enligt vad jag  in h äm ta t m öjligen ifråg asä ttas om den av u t­
redningen p resen terade lis tan  kan  b e trak tas  som slutgiltig  i a lla  detaljer. 
V idare kan  förhållandevis lä tt fö rän d rin g ar in trä ffa  som föran leder a tt
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listan  bör kom pletteras i fram tiden . De p rak tisk a  skäl som ta la r  för a tt det 
överläm nas till Kungl. Maj :t a tt bestäm m a p å  v ilka växtsläk ten  och väx t­
a rte r lagen skall tilläm pas ä r så s ta rk a  a tt jag  anser m ig bö ra  i huvudsak  
an slu ta  m ig till u tredn ingens förslag p å  denna punk t. L agteknisk t fö ro rdar 
jag  em ellertid  en an n an  lösning än  den av u tredningen  föreslagna. H ärtill 
å terkom m er jag  i det fö ljande (avsn itt 8.1).

Det to rde få ankom m a p å  Kungl. Maj :t a tt överse den av utredningen  
föreslagna listan  i detalj. I d e tta  sam m anhang  vill jag  endast betona a tt 
sedan en v äx ta rt en gång infogats i system et, den in te  u tan  tu n g t vägande 
skäl bör u teslu tas d ärifrån , eftersom  en sådan å tgärd  skulle k u n n a  leda till 
rä tts fö rlu s te r för den som bedriv it väx tföräd ling  i fö rlitande på  m öjlighe­
ten  a tt få skydd för den fram tagna p rodukten .

Vad angår t i l l ä m p n i n g s o m r å d e t  i övrigt föreslår u tredn ingen  
a tt  lagen skall äga tilläm pning  endast på  väx tso rt som fram stä llts  här i rik e t 
eller u tom  rik e t av svensk m edborgare sam t a tt  lagens tilläm pning m ed 
avseende p å  väx tso rt som i övrigt fram stä llts  i annan  s ta t i p rincip  skall 
fö ru tsä tta  öm sesidighet. Det väsentligaste m otivet för d e tta  förslag ä r a tt 
tre  av de fy ra  s ta te r som  h ittills  ra tific e ra t konventionen i p rincip  k räver 
reciprocitet fö r a tt bevilja rä ttssk y d d  å t väx tso rter som fram stä llts  u tom ­
lands av u tländska  föräd lare. Stockholm s rå d h u s rä tt  —  som påpekar a tt  p a ­
tentlagen gäller u tan  m otsvarande begränsning —  ifrågasätter om u tred ­
ningens förslag på  denna p u n k t är tillräck lig t m otiverat. F ö r egen del vill jag  
till vad u tredningen  an fö rt om u tlän d sk a  lagar nu  också foga den upplys­
ningen a tt m an  i F ran k rik e , där m an  avser a tt snarast ra tificera  konventio­
nen, den 11 ju n i 1970 an tag it en lag om skydd för växtförädlingsprodukter, 
vilken bygger på reciprocitetsprincipen. A tt det övervägande an tale t sta ter 
inom  väx tfö räd larun ionen  sålunda k räv er reciprocitet för a tt m eddela rä tts ­
skydd åt u tländska  sorter bör verka som ett incitam ent för u tanförstående 
s ta ter a tt söka anslu tn ing  och därm ed på sikt gagna växtförädlingen. Jag  
b iträd e r d ärfö r u tredn ingens förslag i denna fråga.

N är det gäller frågan  om v ä x t f ö r ä d l a r r ä t t e n s  s u b j e k t  skall 
enligt u tredningens förslag bara  fysisk person k u n n a  anses som fö rädlare av 
växtsort. Svea hovrä tt, Stockholm s rå d h u srä tt, SAF och LO h a r  em ellertid  
fö ro rdat a tt även ett växtföräd lingsföretag  såsom  sådant skall k u n n a  b e trak ­
tas som fö räd lare  till väx tsort som fram stä llts  inom  företaget.

K onventionens artikel 3 föreskriver a tt fysiska och ju rid iska personer, som 
h a r hem vist i en av un ionssta terna , skall i de an d ra  un ionssta terna  å tn ju ta  
sam m a behandling som dessa sta te rs  särsk ild a  lagar tille rk än n er sina 
egna m edborgare i fråga om erkännande t och skyddet av fö räd larens rä tt. 
D etta to rde in te  in n eb ära  ett k rav  p å  a tt ju rid isk a  personer ges ställn ing  
som förädlare, i v arje  fall in te  så länge överlåtelse av fö räd la rrä tt till ju r i ­
d iska personer ä r  m öjlig. Sådan överlåtelse fö ru tsä tts  k u n n a  ske enligt u t ­
redningens lagförslag.

U tredningen upplyser a tt ju rid isk  person  in te  kan  vara fö räd lare enligt



de nederländska och ty ska  lagarna. Av den danska lagens avfattn ing  fram går 
in te  h u r frågan  h a r  lösts där. F ö rarb e ten a  till lagen synes em ellertid  ge vid 
handen  a tt såväl fysisk  som ju rid isk  person  k an  anses som förädlare.

F ör egen del vill jag  gärna medge a tt  vissa skäl ta la r  för a tt även ju rid isk  
person skall k u n n a  b e trak tas  som föräd lare . V äxtförädling drivs till över­
vägande delen av företag, som h a r fo rsk are  och an n an  personal anstä llda  
fö r ändam ålet. V idare pågår föräd lingsarbete m ed en sort ofta lång  tid , u n ­
der vilken de personer som sysslar m ed uppgiften  kan  sk ifta . Det torde 
em ellertid  i p rak tik en  in te  bereda n åg ra  svårigheter a tt bestäm m a vem  eller 
v ilka som ä r  a tt anse som  förädlare . Med hän sy n  h ä rtill och till önskem ålet 
att reglera denna fråga enhetlig t på hela det im m ateria lrä tts lig a  fä lte t an ­
slu ter jag  m ig till u tredn ingens förslag a tt endast fysisk  person skall k u n n a  
anses som förädlare.

P roblem et m ed a r b e t s -  o c h  u p p d r a g s t a g a r e s  r ä t t  till 
skyddsberättigade arbetsresu lta t, fram stä lld a  i tjän s ten  eller u nder u p p d ra­
gets fullgörande, ä r i p rincip  detsam m a på d e tta  om råde som inom  p a ten t­
rä tten , m ö n sterrä tten  och de övriga im m ate ria lrä tte rn a . En lösning genom 
lagstiftn ing  finns endast inom  p a ten trä tten . Men m ön sterrä ttsu tred n in g en  
föreslog i b e tän k an d et M önsterskydd (SOU 1965:61) a tt frågan  om ar- 
betstagarm önster skulle u tredas särsk ilt och a tt en eventuell lagstiftn ing  
skulle sam ordnas m ed en m otsvarande lagstiftn ing  på  bl. a. det upphovs- 
rä tts liga  om rådet.

Som jag  n ä rm are  u tvecklade i propositionen  m ed förslag till m önster­
skyddslag (prop. 1969: 168) ansåg jag  a tt tiden än n u  in te  var m ogen för 
en sådan u tredn ing . Skälen  h ä rtill v ar sam m anfattn ingsvis a tt re su lta te t av 
pågående överväganden i frågan  om ny lagstiftn ing  rö rande arbetstagares 
uppfinn ingar borde avvaktas, a tt underlag  ännu  saknades för a tt bedöm a 
problem en k rin g  arbetstagarm önster och, fram fö r allt, a tt frågor av denna 
a r t syntes läm pa sig väl för en reglering på  frivillighetens väg genom  över­
enskom m elser m ellan  arbetsm arknadens organisationer och a tt fö ljaktligen 
denna väg borde prövas i fö rsta  hand.

De två sistnäm nda skälen a tt in te  föregripa utvecklingen m ed lagstiftn ing  
h a r m otsvarande giltighet n ä r det gäller arbetstagares och uppdragstagares 
rä tt  till väx tso rter som fram stä llts  i t jän s ten  eller u nder u tfö rande  av u p p ­
draget. P å  d e tta  om råde gäller i högre grad än  inom  im m ate ria lrä tten  i öv­
rig t a tt problem en kan  förutses i förväg. I det helt övervägande an ta le t fall 
to rde näm ligen gälla a tt nya sorter fram kom m er som resu lta t av sam arbete 
m ellan personer som anstä llts  för eller getts i uppdrag  att bedriva fö räd­
lingsarbete. T y st eller u ttryck lig t to rde det fö ljaktligen i norm alfa llen  vara  
k la r t m ellan p a rte rn a  h u r  dessa frågo r skall lösas. Jag  anser d ärfö r a tt det 
f. n. saknas anledning a tt v id ta  n åg ra  särsk ilda  åtgärder. Om i en fram tid  
frågan  om arbetstagares rä ttss tä lln in g  på  det im m ateria lrä tts lig a  om rådet 
tas  upp i e tt stö rre  sam m anhang, bör givetvis också fö rhållandena på växt- 
fö räd la rrä tten s  om råde uppm ärksam m as.



6.3 De allmänna skyddsförutsättningarna

Jag  anser i likhet m ed utredningen  a tt  de a llm änna fö ru tsä ttn in g arn a  
fö r erhållande av skydd för växtsort skall u tfo rm as väsentligen enligt vad 
som föreskrivs därom  i konventionen. T re  h u v u d fö ru tsä ttn in g ar skall alltså 
föreligga, näm ligen a tt so rten  kan  särsk iljas  från  an d ra  redan  k än d a  sor­
ter, a tt den ä r  hom ogen och a tt den ä r  stabil. T illäm pningen av dessa krav  
i de konkre ta  fallen erb ju d e r givetvis en m ängd problem . U nder rem issbe­
handlingen  h a r särsk ilt k ravet på  hom ogenitet uppm ärksam m ats. T ill 
dessa frågor återkom m er jag  i det fö ljande (avsn itt 8.1).

Jag  delar också u tredn ingens uppfa ttn ing  a tt frågan  om den nya sortens 
odlingsvärde in te  skall tillm ätas någon betydelse i d e tta  sam m anhang. O d­
lingsvärdet h a r  givetvis m ycket sto rt in tresse  då det gäller u tsäd e  som skall 
m arknadsfö ras i Sverige. D etta in tresse  tillgodoses em ellertid  genom  v årt 
system  m ed obligatorisk statsplom bering av u tsädesvara. A vsikten ä r  att 
d e tta  system  skall bestå  vid  sidan av v äx tfö räd larrä tten . T ill fråg o rn a  om 
sam ordning av det nu  gällande och det nya  system et återkom m er jag  i an ­
n a t sam m anhang (avsn itt 6.7).

Med avseende p å  särsk illnadskravet finns, som Sveriges advokatsam fund  
h a r  påpekat, anledning  a tt  jäm fö ra  m ed fö rhållandena inom  p a ten trä tten . 
E nlig t paten tlagen  få r p a ten t m eddelas endast på  uppfinn ing  som väsentligen 
sk ilje r sig från  vad som bliv it kän t före dagen för paten tansökningen . Som 
k än t anses a llt som blivit a llm än t tillgängligt. U tan h in d er av a tt uppfinn ing ­
en inom  viss tid  b livit a llm än t tillgänglig få r dock p a ten t m eddelas om detta  
bero tt antingen p å  a tt någon g jo rt sig skyldig till u ppenbart m issb ruk  i fö r­
hållande till sökanden  eller h an s  rä tts innehavare  eller på a tt sökanden  eller 
h an s rä tts in n eh av are  förevisat uppfinningen  p å  officiell eller officiellt e r­
kän d  in terna tionell u tstä lln ing . A dvokatsam fundet fram håller a tt  m an  enligt 
paten tlagen  in te  k an  söka p a ten t på en uppfinn ing  som ä r  exakt densam m a 
som en tid igare bekan tg jo rd  sådan. S am fundet p åp ek ar a tt enligt ordalagen 
i den bestäm m else i äm net som utredn ingen  h a r föreslagit —  ”so rten  skall
------------- sk ilja  sig från  a n d ra  sorter, v ilka ä r  k än d a” etc. —  bestäm m elsen
in te  om fatta r det falle t a tt det föreligger s. k. nyhetsh inder p å  g rund  av a tt 
den sort som ansökningen  avser h a r  b livit känd. D enna innebörd ä r  dock 
enlig t sam fundets u p p fa ttn in g  in te åsyftad  och sam fundet föreslår därfö r en 
ju s te rin g  av lydelsen. Mot d e tta  vill jag  invända a tt sam fundet synes förbise 
den viktiga sk illnaden  m ellan  p a ten trä tten  och v äx tfö räd la rrä tten  a tt den 
fö rra  i p rincip  ä r  e tt idéskydd m edan den senare avser k onkre ta  p roduk ter, 
v ilka m an få tt fram  vid ett som regel både långvarig t och kom plicerat för- 
ädlingsarbete. Det ä r  a lltså  fu llt m öjlig t a tt sk ilja  m ellan  ”egen” och ”an ­
n an ” sort. V idare ä r  det in te  som sam fundet a n ta r  avsikten  a tt kännedom  
om en sort i alla s itua tioner skall h in d ra  a tt v äx tfö räd la rrä tt beviljas för 
denna. Om den so rt fö r vilken v äx tfö räd la rrä tt söks ä r  så lik  en annan  
sort, som redan  ä r  a llm än t kän d  —  oavsett på vilket sä tt den bliv it det —



att den bedöm s ligga inom  ”skyddsom fånget” för den an d ra  sorten, förelig­
ger reg istre ringsh inder. Om den sort fö r vilken v äx tfö räd la rrä tt söks in te  är 
i denna m ening lik  någon annan  a llm änt känd  sort, u tgör det därem ot i p r in ­
cip inte något h inder m ot v äx tfö räd la rrä tt a tt den ”sökande” sorten själv 
h a r blivit a llm än t känd . B ara i en situation  ä r allm än kännedom  om den 
”sökande” sorten  reg istre ringsh indrande, näm ligen om kännedom  uppkom ­
m it därigenom  a tt so rten  i fråga m ed fö räd larens eller hans rä tts in n eh av ares  
sam tycke m ark n ad sfö rts  inom  landet före dagen för reg istreringsansökning- 
en eller utom  rik e t i m er än  fyra å r före n äm nda dag. A dvokatsam fundets 
nu  berörda invändning  föranleder m ig d ärfö r in te a tt frångå u tredn ingens 
förslag.

Avsikten m ed bestäm m elsen alt m arknadsfö ring  av den ” sökande” sorten 
utom  riket i högst fy ra  å r före reg istreringsansökningen  in te  skall u tgöra 
h inder m ot reg istre ring  to rde v ara  a tt fö räd laren  skall ha  m öjlighet a tt  p rö ­
va sin so rt p å  u tlän d sk a  m ark n ad er u nder fy ra  år u tan  a tt gå m iste om 
m öjligheten till skydd. Mot en sådan  regel k an  enligt m in m ening invänd­
ningar resas. Så sn a rt en sort b ö rja t m ark n ad sfö ras i an n a t land  kan  den 
näm ligen i p rincip  im porteras lill och m ark n ad sfö ras i Sverige av annan  
än  fö räd laren  och u tan  dennes sam tycke. D etta gäller dock i p rak tik en  in te  
so rter som ä r  underkastade  obligatorisk statsplom bering, eftersom  stats- 
plom bering regelm ässigt fö ru tsä tte r a tt sorten  in fö rts  i r ik sso rtlis tan  och 
sådan införing  ä r  beroende av ansökan  av fö räd laren  eller h an s rä tts in n e ­
havare. Men såvitt gäller sorter tillhö rande köks- eller p rydnadsväx terna 
kan  a lltså  en sam rä tt förvärvas av fö räd laren  eller hans rä tts in n eh av are  efter 
fyra års fri im port och m arknadsföring . E n sådan  ordning  synes m ig in te  
fu llt tillfredsstä llande varfö r m an  från  svensk sida efter anslu tn ing  till kon­
ventionen torde böra verka för a tt den upphävs eller m odifieras.

Som en y tterligare  fö ru tsä ttn in g  för rä ttssk y d d  uppstä ller konventionen 
krav  på a tt sorten  erhåller en  benäm ning. F ö resk rift härom  bör upptagas 
b land reg istreringsbestäm m elserna.

6.4 Växtförädlarrättens innehåll och omfång

Den rä ttsp o litisk a  värderingen  av h u r  g rän sern a  för en im m ateria lrä tts- 
lig ensam rätt skall d ras ä r  alltid  vansklig. Särsk ilt gäller detta  då fråga är 
om en ny ensam rätt, d ä r det in te  finns någon erfarenhet av h u r olika av­
vägningar av a llm änna och enskilda in tressen  m ot v a ran d ra  verkar. En 
rim lig u tgångspunk t synes mig vara  a tt m an  i in ledningsskedet ger ensam ­
rä tten  ganska snäva gränser. Det to rde vara  lä tta re  a tt i e tt senare skede 
utvidga en förhållandevis begränsad  ensam rätt, om m an skulle fin n a  a tt 
upphovsm annens berättigade in tressen  in te  tillgodoses, än  a tt in sk rän k a  en 
från  b ö rjan  v id sträck t rä tt, om det skulle visa sig a tt den h a r  från  allm än 
synpunkt in te  önskvärda konsekvenser.

V äx tfö räd larrä tten  h a r m ånga berö ringspunk te r m ed an d ra  im m aterial-



rä tts lig a  ensam rätter, sä rsk ilt p a ten trä tten . Det bör dock betonas a tt växt- 
fö räd la rrä tten s  förem ål till m ycket stor del ä r  för fo lkhushållet synnerligen 
betydelsefulla p roduk ter. D etta  m an ar till fö rsik tighet när det gäller a tt 
bestäm m a ensam rättens innehåll.

V äx tfö räd larrä ttens förem ål ä r  till sk illnad  från  alla  and ra  im m aterial- 
rä tte rs  levande och föränderlig  m ateria . D etta sk ap ar för väx tfö räd larrä tten  
alldeles specifika avgränsningsproblem .

A tt jag  s tan n a t för a tt tills ty rk a  a tt m an  i v å rt land  inför p riva trä tts lig  
en sam rä tt till väx tfö räd lingsproduk ter beror främ st på  a tt det privaträ ttsliga 
system et ä r  det in te rna tionellt accepterade och a tt jag  tro r  a tt svensk växt­
förädling skulle h äm m as av a tt stå u tan fö r d e tta  system . Det är då  för mig 
n a tu rlig t a tt vid avgränsningen  av en sam rätten  särsk ilt beakta den in te rn a­
tionella konventionen i äm net. K onventionen h a r  också i m ycket hög grad 
varit vägledande för u tredningen . Jag  k an  i p rincip  an slu ta  mig till u tred ­
ningens förslag i fråga om v äx tfö räd larrä tten s  innehåll. E nsam rä tten  bör så­
lunda om fatta  endast y rkesm ässig  fram stä lln ing  och m arknadsföring  av 
fö rökningsm aterial av väx tso rt sam t i vissa fall yrkesm ässig  användning 
av växtm ateria l för fram stä lln ing  av fö rökn ingsm ateria l av an n an  sort. I 
fråga om p rydnadsväx terna bör också användn ing  av p lan to r eller delar av 
p lan to r som fö rökn ingsm aterial för fram stä lln ing  av konsum tionsvara ligga 
u nder sortinnehavarens kontro ll. U tredningens förslag går em ellertid  utöver 
vad konventionen u ttryck ligen  fo rd ra r i så m åtto  a tt det ger so rtinnehava­
ren  kontroll över im port av den skyddade sorten. I d e tta  avseende överens­
stäm m er å an d ra  sidan  förslaget m ed övriga im m ate ria lrä tte r. Im portskyd- 
det to rde in te ha  någon självständig  betydelse såvitt gäller v äx tarte r som 
faller under fö rordningen  om obligatorisk statsp lom bering  av u tsädesvara, 
eftersom  detta  system  m öjliggör en effektiv  kon tro ll över m arknadsföringen. 
P å g rund  av svårigheten a tt på  im portstad ie t s ty rk a  a tt väx tm ateria let 
ä r avsett a tt användas för förökningsändam ål to rde im portskyddet inte heller 
i övrigt k u n n a  tillm ätas stö rre  värde. Såvitt gäller p rydnadsväx terna  torde 
dock k u n n a  tän k as fall då  bevisskyldigheten kan  uppfyllas och i så fall kan 
sortinnehavarens kon tro ll över im porten  få  den betydelsen a tt han  h a r  m öj­
lighet a tt begära sådana säkerhetsåtgärder som utredn ingen  föreslår (36 g 
i u tredningens lagförslag) redan  då v aran  passe rar gränsen. Med hänsyn 
h ä rtill och då såvitt jag  k an  se några egentliga nackdelar in te  ä r förenade 
med ett im portskydd b iträd e r jag  u tredn ingens förslag  i denna del.

I anslu tn ing  till behandlingen  av im po rtfråg an  u tta la r  u tredn ingen  att 
vad u tredn ingen  k a lla r sidoim port, dvs. im p o rt av p ro d u k t som å tn ju te r  
skydd h ä r i landet från  an n a t land  där den också å tn ju te r  skydd, bör anses 
fri om den svenske sortinnehavaren  ä r innehavare av reg istreringen  u tom ­
lands och inköpet h a r  skett hos honom , hos någon som få tt licens av so rt­
innehavaren  eller på  öppna m arknaden , dit den fö rts u t av sortinnehavaren. 
Om därem ot reg istreringen  utom lands innehas av an n an  än den svenske 
so rtinnehavaren  b lir enligt u tredn ingen  rä tte n  a tt im portera  växtm ateria l



av sorten  beroende av den svenske sortinnehavarens m edgivande. I det förra  
fallet anses, som det b ru k a r u ttryckas, so rtinnehavarens rä tt  vara konsum e­
rad, m edan den i det senare fallet in te  anses v ara  det.

Som u tredn ingen  påpekar överensstäm m er denna lösning m ed vad som 
torde anses gälla inom  varu m ärk esrä tten . Inom  p a ten trä tten  därem ot an ­
ses konsum tion  aldrig  in träd a  i de angivna situationerna u tan  den svenske 
p aten thavaren  h a r  rä tt  a tt ing ripa  m ot sådan  im port till Sverige som utgör 
in trån g  i h an s  h ä r  skyddade rä tt. Enlig t p ropositionen m ed förslag till 
m önsterskyddslag  skall sam m a b e trak te lsesä tt anläggas inom  m önsterrä tten  
som inom  p aten trä tten .

A nledningen till a tt u tredningen  föreslagit olika behandling  av sk ilda im ­
p o rtsitua tioner ä r  a tt m an an tag it a tt den föreslagna lösningen skulle vara  
ägnad a tt f räm ja  konkurrensen  p å  u tsädesm arknaden . En liknande instä ll­
ning h a r  Svea hovrätt, som u nder rem issbehandlingen h a r  u tta la t a tt  en 
lösning efte r m odell av p a ten trä tten  skulle k u n n a  på  ett från  allm än syn­
p u n k t in te önskvärt sä tt begränsa konk u rren sen  i fråga om växtförädlings- 
p rodukter.

Med hänsyn  till v äx tfö räd larrä tten s  allm än t sett begränsade innehåll 
och särsk ilt till den ringa självständiga betydelsen av im portskyddet över­
huvudtaget anser jag  för m in del a tt det i s to rt sett sak n a r in tresse  från  
konkurrensbegränsn ingssynpunk t h u r  sk ilda speciella im portsituationer 
behandlas. D ärem ot kan  m öjligen, om frågan  någon gång skulle ställas på 
sin spets, den av utredningen  förordade lösningen föranleda tilläm pnings- 
svårigheter. E rfaren h etern a  från  v aru m ärk esrä tten  v isar näm ligen a tt det 
kan  vara  svårt a tt avgöra om im port u tan  m edgivande av rä tts innehavaren  
ä r  tillå ten  eller ej ( j f r  NJA 1960 s. 457 och 1967 s. 458). I sak  ligger det 
enligt m in m ening n ärm are  till h ands a tt i de tta  hänseende jäm stä lla  växt- 
fö räd la rrä tten  m ed paten t- och m ö n ste rrä tte rn a  än  m ed varum ärkesrä tten . 
Jag  finner d ärfö r a tt m an även på det nu  ak tuella  om rådet bör tilläm pa 
principen  om ensam rättens te rrito rie lla  exklusivitet u tan  und an tag  och 
a lltså  bör lå ta  ensam rätten  generellt o m fatta  im port av växtm ateria l, som ä r 
avsett a tt m ark n ad sfö ras för förökningsändam ål.

E nligt u tredn ingens förslag ankom m er det på  so rtinnehavaren  a tt visa 
a tt den som u tan  h an s lov h a r fram stä llt, im portera t eller m ark n ad sfö rt 
väx tm ateria l av den skyddade sorten  h a r haft syftet a tt  m ateria le t skall an ­
vändas för förökningsändam ål. Stockholm s rå d h u s rä tt  h a r  ifråg asa tt om 
det in te i stä lle t bör ankom m a p å  tred je  m an a tt påvisa a tt h an  h a r ett så­
dan t syfte m ed sin  fram ställn ing , im port eller m arknadsfö ring  av växtm ate- 
ria le t a tt  u tn y ttjan d e t faller u tan fö r skyddet. Med hän sy n  till a tt en sådan 
om kastad  bevisbörda m öjligen skulle kom m a a tt inn eb ära  en från  allm än 
synpunk t in te  önskvärd  u ts träck n in g  av ensam rätten  anslu ter jag  mig 
em ellertid  till u tredningens förslag på  denna pun k t.

Stockholm s rå d h u s rä tt  påpekar a tt m an  inom  p a ten trä tten  rä k n a r  med 
s. k. beroendeförhållanden, dvs. fall d ä r sky d d sfö ru tsä ttn in g arn a  väl är



uppfy llda m en d ä r den paten terade uppfinningen  in te  få r u tn y ttja s  u tan  
lov av den som in n eh ar ett ä ld re  patent, inom  vars skyddsom fång u p p fin ­
ningen faller. I anslu tn ing  h ä rtill ställer råd h u srä tten  frågan  h u r  m otsva­
rande situation  skall bedöm as enligt väx tfö räd larrä ttslagen . Till d e tta  vill 
jag  svara a tt n åg ra  beroendeförhållanden av den typ  rå d h u srä tten  näm ner 
in te  to rde kom m a i fråga h är. D etta innebär a tt sam m a k rite rie r generellt 
skall tilläm pas vid bestäm ningen av en v äx tfö räd la rrä tts  skyddsom fång som 
vid prövningen av särsk illnadskravet.

Till de under rem issbehandlingen  ak tualiserade frågo rna  om export av 
växtföräd lingsm aterial och om konservfabrikernas användning av u tsäde 
å terkom m er jag  i det fö ljande (avsn itt 8.1).

6.5 Skyddstiden

F ö r v arje  im m ate ria lrä tt ä r  den tid  u n d er vilken en sam rätt å tn ju ts  av 
central betydelse. K onventionen k räver som m inim ium  en 18-årig skydds­
tid för vin, f ru k tträ d  och deras g rundstam m ar, skogsträd  och p ry d n ad sträd  
sam t en 15-årig skyddstid  för övriga växtsläk ten  och väx tarter.

Av in tresse  fö r bedöm ningen av frågan om skyddstidens längd ä r  var­
ak tigheten  av ensam rätten  i konventionsländerna. Dessa länders lagar vi­
sar sinsem ellan rä tt  stora sk iljak tigheter. E nlig t den nederländska lagen 
skall skyddstiden vara  m inst 15 och högst 25 å r från  dagen fö r rä tten s  bevil­
jande, dock a tt fö r vin, f ru k tträ d  och deras g rundstam m ar, a llé träd  och 
p rydnadsväx ter m in im itiden  skall vara 18 år. I ett särsk ilt regeringsbeslut 
föreskrivs i anslu tn ing  h ä rtill en skyddstid  av 25 å r för potatis, a llé träd  och 
f ru k tträ d  och deras g ru n d stam m ar sam t 20 å r  för övriga väx tarter. Enligt 
den ty sk a  lagen v a ra r en sam rätten  för hum le, potatis, vin, fru k tträ d  och 
deras g rundstam m ar, p ry d n ad sträd  och träp roducerande träd  till slu tet 
av 25 :e åre t efter bev iljandet sam t för alla övriga a r te r  till slu tet av 20 :e 
å re t efter beviljandet. Den b rittisk a  lagen föreskriver a tt  skyddstiden in te  
få r v a ra  k o rta re  än  18 å r  fö r fru k tträ d  och deras g rundstam m ar, skogs- 
och p ry d n ad sträd  och vin sam t in te  ko rtare  än  15 å r fö r övriga arte r, allt 
rä k n a t från  det a tt beslu tet om ensam rätt träd e r i k ra ft. Det officiella organ 
som ad m in is tre ra r väx tfö räd larrä tten , the  Controller, få r em ellertid efter 
ansökan  förlänga skyddstiden till högst 25 år, om det anses u tre tt a tt so rt­
innehavaren  in te  h a r  b livit tillräck lig t tillgodosedd genom  den beviljade en­
sam rätten . Enlig t den danska lagen slutligen bortfa lle r skyddet för skogs­
träd , fru k tträ d , fru k tträ d ss ta m m a r och p ry d n ad sträd  efter 18 å r sam t för 
övriga a r te r  efter 15 å r  rä k n a t från  tiden för skyddsbrevets u tställande.

Som jag  näm nt (avsn itt 6.2) h a r  m an i F ran k rik e  den 11 ju n i 1970 
an tag it en lag om skydd för väx tfö räd lingsprodukter och fö rk la ra t sig äm na 
ra tificera  konventionen snarast m öjligt. Enlig t den fran sk a  lagen gäller ett 
väx tso rtcertifikat u nder 20 å r från  dagen för u tfä rd an d et. Om fram stä ll­
ningen av sorten k räver lång tid  ä r dock giltighetstiden 25 år.



U tredningen föreslår en regel i själva lagen av innehåll a tt väx tfö räd lar- 
rä tt  k an  u p p rä tth å llas  in till dess 15 eller, såvitt gäller fru k tträ d , skogs­
träd , p ry d n ad sträd  och vin, 18 å r  fö rflu tit från  det å r  då ansökningen om 
v äx tfö räd la rrä tt beviljades. E nlig t förslaget bem yndigas em ellertid  Kungl. 
Maj :t a t t  i fråga om  visst väx tsläk te  eller viss väx tart fö ro rdna om längre 
skyddstid , dock högst 25 år. S lutligen föreslår u tredn ingen  a tt Kungl. Maj :t 
m ed stöd av d e tta  bem yndigande skall i tilläm pningskungörelse generellt 
u ts träck a  skyddstiderna för f ru k tträ d  och deras g rundstam m ar, vin, p ry d ­
nad sträd  och po ta tis  till 25 å r sam t för övriga v äx tarte r till 20 år.

I sak  h a r de föreslagna skyddstiderna in te  väckt någon gensaga under re ­
m issbehandlingen. Svea h o v rä tt och Stockholm s rå d h u s rä tt  h a r em ellertid 
an m ärk t a tt  skyddstiderna bör fram gå av själva lagen.

F ö r skyddstide rna  20 resp. 25 å r  ta la r  a tt dessa tider gäller i F ran k rik e , 
F örbundsrepub liken  T ysk land  och N ederländerna. E m ellertid  h a r  u tred ­
ningen enligt m in  m ening in te  anfört övertygande belägg för a tt skyddsti­
d erna i v å rt land  bör vara  längre än  de 15 resp. 18 å r som konventionen 
kräver som m inim um  och som gäller i D anm ark. Som jag  i an n a t sam ­
m anhang  (avsn itt 6.4) h a r  betonat bör m an  i e tt fall då  fråga ä r  om  infö­
rande av en helt ny  im m ateria lrä tts lig  ensam rätt iak tta  stor fö rsik tighet och 
in te göra ensam rätten  m er v idsträck t än vad som bedöm s som oundgäng­
ligen nödvändigt. Mot fördelarna för förädlingsföretagen a tt ha  långa skydds­
tider m åste vägas önskem ålen från  a llm än synpunkt a tt föräd lingsresu lta- 
ten inom  rim lig  tid  ställs till a llm änhetens fr ia  förfogande. H elt k an  nog inte 
heller bortses från  a tt  förhållandevis begränsade skyddstider kan  stim ulera 
företagen a tt re la tiv t snabbt få fram  nya skyddsvärda sorter. Jag  föreslår 
d ärfö r a tt skyddstiderna liksom  i D anm ark  bestäm s i enlighet m ed kon­
ventionens m inim ikrav.

Givetvis bör frågan  om skyddstidens längd k u n n a  om prövas då  erfarenhet 
v unn its av h u r  system et verkar. Skulle p å  ett in terna tionellt p lan  enhetliga 
längre tider rekom m enderas ä r  d e tta  en faktor, som m åste tillm ätas stor 
vikt.

Skyddstiden skall enligt konventionen räk n as från  den dag då skyddet 
m eddelas. E nlig t u tredn ingens förslag skall alla skyddstider u tlöpa vid ett 
årssk ifte . D etta innebär a tt den vars ansökan  beviljas i b ö rjan  av e tt å r får 
å tn ju ta  inem ot ett å r  längre skyddstid  än  den vars ansökan  beviljas i slu tet 
av e tt år. Sakligt sett torde enligt m in m ening en sådan ordn ing  —  som in te  
finns i den svenska im m ateria lrä tten  i övrigt m en väl i den tyska växt- 
fö räd larrä tts lagen  —  inte h a  sto r betydelse. Å andra  sidan m edför system et 
en avsevärd adm in istra tiv  förenkling. Med hänsyn  h ä rtill anser jag  a tt u t­
redningens förslag  i denna del bör godtas.

F råg an  om skyddstiderna ä r  av sådan beskaffenhet a tt den bör regleras 
i s jä lva  lagen.

Skogsstyrelsen h a r  an m ärk t a tt  det ä r  vilseledande a tt i lagförslaget ange 
en skyddstid  för skogsträd, eftersom  dessa in te in o rd n a ts  i system et. An­



m ärkn ingen  sak n ar in te  fog. K onventionen o m fa tta r em ellertid  i p rincip  
även skogsträd  och ett fram tid a  inordnande av dem  i system et underlä ttas  
av a tt skyddstiden i p rincip  ä r bestäm d. Jag  an slu te r m ig d ärfö r till u tred ­
ningens förslag a tt skogsträd  näm ns bland de släk ten  och a rte r för vilka 
skall gälla den längre skyddstiden.

6.6 Registreringssystemet m. m.

Konventionen fö ru tsä tte r a tt skydd beviljas fö rst efter en av m yndighet 
företagen undersökning  av den nya  växtsorten . U tredningen föreslår i an ­
slu tn ing  h ä rtill a tt en fö ru tsä ttn in g  för en sam rä tt till växtförädlingspro- 
d u k ter skall vara  reg istre ring  hos m yndighet efter föregående prövning av 
a tt p ro d u k ten  i fråga fy ller de k rav  som lagen i överensstäm m else m ed ko n ­
ventionen uppställer.

Förslaget a tt ensam rätten  skall grundas p å  ett registreringssystem  h a r 
läm nats u tan  erin ran  u n d er rem issbehandlingen och även jag  anslu ter mig 
till förslaget. E ndast genom en förprövning och en därtill k n u ten  registrering  
tillgodoses allm änhetens in tresse av a tt kunna få säker in fo rm ation  om vilka 
so rter som ä r  rä ttsskyddade . Även det a llm änna in tresset av en tillfreds­
ställande kon tro ll över på  m ark n ad en  förekom m ande u tsäde kräver re ­
gistrering.

F rågan  om  vilket organ som skall vara  r e g i s t r e r i n g s  m y n d i g h e t  
och an d ra  o rgan isa to riska  frågor kom m er a tt föreläggas Kungl. Maj :t av 
chefen för jo rdb ruksdepartem en te t. H ans förslag kom m er a tt i huvudsaklig  
överensstäm m else m ed u tredn ingens förslag inn eb ära  a tt reg istreringsupp- 
g ifterna  an fö rtro s ett nybildat organ, statens väx tso rtnäm nd, v ilket även få r 
överta den nuvarande o rig inalu tsädesnäm ndens arbetsuppgifter.

Jag  fin n er det ändam ålsenlig t a t t  r e g i s t r e r i n g s f ö r f a r a n d e t  i 
enlighet m ed u tredningens förslag anordnas på  ett sä tt som så n ära  som 
m öjlig t an slu ter sig till m otsvarande fö rfarande i paten tärenden . Jag  delar 
också u tredn ingens upp fa ttn in g  a tt m an  in te behöver frångå offentlighets­
principen  då  det gäller ansökn ingar om väx tfö räd larrä tt. T ill deta ljer i fö r­
fa ran d e t återkom m er jag  i senare sam m anhang (av sn itt 8.1).

U tredningen h a r  in te  föreslagit a tt m ål om v äx tfö räd la rrä tt skall hänv i­
sas till viss dom stol. Sveriges advokatsam fund och Stockholm s råd h u srä tt 
anser em ellertid  a tt rå d h u srä tten  skall vara  s p e c i a l f o r u m  i sådana 
m ål. R åd h u srä tten  finner det dessutom  angeläget a tt sakkunn iga ledam öter 
m edverkar i m ål om v äx tfö räd larrä tt.

F ör specialforum , fö rs tä rk t m ed sakkunniga ledam öter, ta la r  a tt m ål om 
väx tfö räd la rrä tt sannolik t b lir sä llsyn ta  m en särp räg lade och kom plicerade. 
Men som u tredningen  fram h ållit to rde det vara  p ra k tisk  taget ogörligt a tt 
fin n a  tillräck lig t an ta l ojäviga personer m ed erforderlig  sakkunskap  för 
tjän stg ö rin g  i dom stol. Den nödvändiga sakkunskapen  torde k u n n a  tillfö­
ra s  dom sto larna genom y ttran d en  av väx tsortnäm nden  och eventuellt and ra



organ m ed kom petens a tt bedöm a växtbiologiska frågor. D ärm ed bortfa ller 
det vik tigaste skälet för specialforum . Jag  h a r i likhet m ed utredningen  
av dessa skäl s tan n a t för a tt  de a llm än n a fo rum reg lerna i rä ttegångsbalken  
bör vara  tilläm pliga i m ål om  väx tfö räd la rrä tt.

I fråga om i n s t a n s o r d n i n g e n  vid k lagan  över beslut i ärenden 
om reg istrering  av v äx tfö räd la rrä tt fö reslår u tredn ingen  a tt  ta lan  skall fö­
ras d irek t hos Kungl. Maj :t i regeringsrä tten . N ågra rem issinstanser har 
em ellertid  fö ro rda t en m ellan instans m ellan  väx tsortnäm nden  och rege­
ringsrä tten . D ärvid h a r åberopats a tt erfarenheten  från  tilläm pningen  av 
pa ten t- och v aru m ärk eslag arn a  visar, a tt en m ellan instans ä r värdefu ll för 
fu llständ ig  och allsidig prövning av ett ärende.

F råg an  om instansordn ingen  bör ses m ot bakgrund  av det förslag till om ­
organisa tion  av fö rva ltn ingsrä ttsk ipn ingen  som rem itte ra ts  till lagrådet den 
20 m ars 1970. F örslaget innebär i h u v u d sak  a tt förvaltn ingsm ål norm alt 
skall prövas av k am m arrä tten  och a tt fu llfö ljd  till regeringsrä tten  får ske 
endast efter prövningstillstånd . U ndantag h a r dock g jo rts  för bl. a. mål om 
paten t, m önster och varum ärken , i v ilka besvär över paten t- och reg istre­
ringsverkets beslu t f. n. förs hos verkets besvärsavdelning och d ä rifrån  till 
regeringsrä tten . I fråga om  dessa m ål föreslås a tt nuvarande ordning be­
hålls, dvs. a tt fu llfö ljd  få r ske till regeringsrä tten  u tan  prövningstillstånd. 
Skälen h ä rtill ä r dels a tt m ålen ä r  av speciell n a tu r, dels a tt prövningen i 
besvärsavdelningen h a r flera dom stolsm ässiga drag.

V äx tfö räd larrä tten  ä r  en im m ate ria lrä tt som till sin a llm änna k a rak tä r  
ligger n ä ra  pa ten t- och m ö n ste rrä tte rn a  sam t, i vad avser frågor om so rt­
benäm ningar, varu m ärk esrä tten . M ellan fö rsta  och sis ta  instans i patent-, 
m önster- och varum ärkesm ålen  h a r sk ju tits  in  en i dessa m ål särsk ilt sak­
kunn ig  m ellan instans. A tt d e tta  varit till gagn för en allsidig prövning av 
paten t- och varum ärkesm ålen , där ordningen varit gällande en längre tid, 
torde vara  allm än t e rkän t och utgör enligt m in m ening ett avgörande argu­
m ent för a tt m an bör in fö ra  en m otsvarande ordning  fö r väx tfö räd larrä tts- 
ärendena. E fter särsk ilda  överläggningar m ed chefen för jo rd b ru k sd ep arte ­
m entet h a r jag  i enlighet härm ed  kom m it till den slu tsa tsen  a tt en instans 
m ed växtbiologisk sakkunskap  bör finnas i vilken besvär över växtsortnäm n- 
dens beslut kan  föras. Läm plig sådan  in stan s synes vara  lan tbruksstyrelsen , 
som redan nu p rövar besvär över orig inalu tsädesnäm ndens beslut. Vad gäller 
fu llfö ljd  m ot lan tb rukssty relsens nu  ifrågavarande beslut anser jag  med 
hänsyn  till m ålens speciella n a tu r  a tt övervägande skäl ta la r  för a tt m ot­
svarande regler tilläm pas som gäller för m ål om paten t-, m önster- och varu ­
m ärken, dvs. a tt  ta lan  få r föras d irek t hos regeringsrä tten  m ed förbigående 
av k am m arrä tten  och a tt därv id  prövn ingstillstånd  in te  skall krävas.

Jag  föreslår a lltså  a tt ta lan  m ot väx tso rtnäm ndens beslut i väx tföräd lar- 
rä ttsä ren d en  skall föras hos lan tb rukssty re lsen  och a tt fu llfö ljd  m ot lan t­
b rukssty re lsens beslut få r föras u tan  p rövn ingstillstånd  i regeringsrätten .



6.7 Samordning med växtförädlingsavgiftssystemet

F orm ellt ä r  frågo rna om sta tsb id rag  och växtförädlingsavgift fristående 
från  frågan  om  väx tfö räd la rrä tt. Det m åste dock tillses a tt  de in te få r en 
lösning, som  inverkar på  v äx tfö räd larrä tten  på  ett sä tt som strider m ot kon­
ventionens bokstav eller anda. Både av detta  skäl och m ed hänsyn  till den 
ekonom iska betydelse sta tsb id ragen  och bidragen u r växtförädlingsfonden 
h a r för väx tfö räd lingsarbete t bör sam ordningen m ellan  bidragssystem en och 
väx tfö räd larrä ttssystem et k largöras.

Någon fö rändring  av det sta tliga stödet till väx tförädling  över sta tsbud­
geten avses in te  skola ske.

I fråga om  system et m ed växtförädlingsavgifter och bidrag  u r växtför­
ädlingsfonden kan  konsta teras a tt d e tta  tillför svensk växtförädling bety­
dande ekonom iska resurser. Sålunda uppgick bidragen för budgetåret 1969/ 
70 till sam m anlagt 3,6 m ilj. k r.

V äxtförädlingsavgiftssystem et täcker in te hela det om råde som om fattas 
av v äx tfö räd larrä tten . F rå n  och m ed den 1 ju li 1970 tas  växtförädlingsav­
gift u t på a llt i handeln  om satt u tsäde av stråsäd  och trin d säd  sam t potatis, 
vallbaljväxt och vallgräs, foderbeta, kålro t, rova, foderm ärgkål, grönfoder- 
raps, raps, rybs, v itsenap och oljeådra, dvs. sam tliga lan tb ruksväx te r — 
utom  sockerbeta, lin och h am p a —  sam t alla grönyteväxter. F ör sockerbeta, 
lin  och h am pa sam t för köksväxter, fru k tträd , bärväx ter och prydnadsväx­
ter, v ilka också ä r  avsedda a tt om fattas  av väx tfö räd larrä tten , uppkom m er 
a lltså  inget sam ordningsproblem .

V äx tfö räd larrä tt skall enligt u tredn ingens förslag in te  k u n n a  förvärvas 
fö r väx tso rt som ä r känd  vid tiden  för lagens ik ra ftträd an d e . U ndantag görs 
dock för sort som tag its in  i rik sso rtlis tan  efter den 30 ju n i 1968. B eträf­
fande sådan  so rt skall enligt 52 § i förslaget ansökan  om  v äx tfö räd larrä tt 
ku n n a  göras inom  sex m ånader från  det lagen träd e r i k ra ft. E tt undan tag  
av denna typ  ä r  tillå te t enligt artike l 35 i konventionen, som föreskriver a tt 
v arje  u n io n ssta t u tan  a tt någon förplik telse för de övriga u n ionssta terna 
därav  u p p stå r kan  begränsa det i a rtike l 6 uppstä llda  nyhetsk ravet b e trä f­
fande nyligen fram stä llda  sorter, som finns vid konventionens ik ra f tträ d a n ­
de i staten . U ndantagsbestäm m elsen ä r  föranledd av a tt u tredn ingen  velat 
undvika a tt väx tfö räd larn a  håller tillbaka sorter av betydelse för fo lkhus­
hålle t i avbidan på m öjlighet a tt söka rä ttsskydd . Att den 1 ju li 1968 valts 
som u tgångspunk t för övergångsregeln beror på a tt sorter som togs in  i 
r ik sso rtlis tan  vid den tid p u n k ten  kunde beräknas vara  k la ra  för m ark n ad s­
föring  ungefär sam tidig t m ed a tt innehållet i den planerade lagstiftn ingen 
blev k än t genom publiceringen av utredningens betänkande (m aj 1969).

Den föreslagna övergångsregeln h a r  in te  m ött någon gensaga under re ­
m issbehandlingen av lagförslaget. D ärem ot h a r W . W eibull AB fram hållit 
a tt tid p u n k ten  den 1 ju li 1968 redan  under hösten  1968 k u n g jo rts  såsom  
avgörande för m öjligheten a tt få v äx tfö räd larrä tt och a tt väx tfö räd larna  in ­



rä tta t  sig m ed hänsyn  till detta. Bolaget h a r d ä rfö r hem ställt a tt  den an ­
givna tid p u n k ten  m åtte  b e trak tas  som slutgiltigt bestäm d.

Jag  finner de av u tredn ingen  åberopade skälen  för övergångsbestäm m el­
sen vägande. T ro ts  a t t  p rincip iella  betänk ligheter k an  anföras m ot a tt ge 
lagen tillbakaverkande k ra f t  finner jag  a tt om ständ igheterna ä r  sådana a tt 
bestäm m elsen bör godtas. Jag  b eak ta r därvid  särsk ilt a tt av n äm arn a  av u t­
säde h a r k u n n a t fö ru tse  a tt  nya so rter på rik sso rtlis tan , v ilka b ö rja t m ark ­
nadsföras k ring  h a lvårssk ifte t 1969, i efte rhand  k an  kom m a a tt få rä tts ­
skydd.

F ö r so rter som in tag its i r ik sso rtlis tan  före den 1 ju li 1968 kan  växtför- 
ä d la r rä tt  in te  förvärvas och fö ljak tligen  b lir det in te  ak tu e llt m ed sam ord­
n ing  i fråga om dessa. A tt avskaffa  växtförädlingsavgiften  och därm ed b i­
dragen  u r  växtförädlingsfonden  för dessa so rter k an  enligt m in  m ening in te  
kom m a i fråga. Det skulle inn eb ära  en avsevärd fö rsäm ring  av väx tfö räd­
lingens ekonom iska villkor.

I fråga om sorter som  in fö rts  i rik sso rtlis tan  efter den 30 ju n i 1968 och 
som fram deles kom m er a tt in fö ras i lis tan  få r m an  rä k n a  m ed två olika 
typer, näm ligen sådana som  uppfy ller kraven fö r v äx tfö räd la rrä tt och så­
dan a  som in te  gör det. Även om m an  i dag in te  säkert k an  bedöm a den 
p rak tisk a  tilläm pningen  av sky d d sfö ru tsä ttn in g arn a  m åste  m an  utgå ifrån  
a tt det kom m er a tt  finnas so rte r —  främ st b land  de ko rsbefruk tande a r te r ­
n a  till vilka råg  och flerta le t vall- och o ljeväxter h ö r —  som  in te  uppfyller 
k raven  för v äx tfö räd la rrä tt m en som h a r sådan t odlingsvärde och sådana 
egenskaper i övrigt a tt  de enligt gällande norm er k an  in föras i rik sso rtlis­
tan  och därm ed  inordnas i växtförädlingsavgiftssystem et. A nledningen till 
denna inkongruens m ellan  de båda system en ä r  a t t  k ravet på  hom ogenitet 
sä tts  högre i det in terna tionella  system et.

Som u tredn ingen  an fö r h a r denna fråga upp m ärk sam m ats  i D anm ark  
och N ederländerna. U tredningens uppgift a t t  frågan  i den dan sk a  lagen 
lösts genom a tt de biologiska k raven  för erhållande av rä ttssk y d d  m ju k a ts  
upp beträffande bl. a. k o rsbefruk tande  a r te r  —  till v ilken uppgift några 
rem issinstanser h a r k n u tit  an  i sina y ttran d en  —  h än fö r sig em ellertid  till 
fö rhållandena före den 1 ju n i 1968 .1 sam band m ed a tt D anm ark  ratificerade 
konventionen upphävdes näm ligen särbehandlingen av vissa v äx tarte r i den 
danska  lagen.

A tt lösa frågan  genom  a tt generellt eller för vissa v äx ta rte r tilläm pa and­
ra  biologiska k rav  för v äx tfö räd la rrä tt än  dem  som u p pstä llts  i det in te r­
nationella  sam arbetet ä r  u teslu tet, eftersom  en sådan  lösning skulle om öjlig­
göra svensk anslu tn ing  till konventionen. S lu tsa tsen  för m in  del b lir a tt 
växtförädlingsavgiftssystem et bör behållas för de väx tso rter som godtas för 
in tagning  i rik sso rtlis tan  m en in te  uppfy ller de biologiska k raven  för växt­
fö räd la rrä tt. D enna lösning överensstäm m er i p rincip  m ed den som valts i 
N ederländerna.

H ärefte r å te rs tå r  fråg an  om m an m ed avseende på  v äx ta rte r som faller



in  u nder v äx tfö räd larrä tten  skall helt eller delvis behålla ett o fö rändrat 
eller m odifiera t växtförädlingsavgiftssystem . F rågan  gäller som jag  redan 
angett b a ra  lan tb ru k sv äx te rn a  (u tom  sockerbeta, lin och ham pa) sam t alla 
grönyteväxter.

System et m ed växtförädlingsavgifter betrak tades vid in fö randet år 1961 
m er eller m ind re  som ett provisorium  i avbidan p å  bl. a. de re su lta t som 
kunde nås i det då in ledda in terna tionella  sam arbetet på detta  om råde. Se­
dan dess h a r växtföräd larkonventionen  an tag its och trä t t  i k ra ft. Bifalls 
förevarande förslag till lag om v äx tfö räd la rrä tt och vinner Sverige anslu t­
n ing  till konventionen, innebär det a tt väx tfö räd larna  få r tillgång till ett 
p riv a trä tts lig t skydd, som ger dem  m öjligheter a tt få  licensavgifter på för- 
ökn ingsm aterial av sina fö räd lingsproduk ter inom  landet och i övriga kon- 
ventionsstater. U nder sådana fö rhållanden  kan  det te  sig såsom  n ä ra  till 
hands liggande a tt föreslå a tt  växtförädlingsavgiftssystem et in te  skall till- 
läm pas p å  v äx ta rte r som faller under väx tfö räd larrä tten .

Vissa skäl ta la r  em ellertid för a tt väx tförädlingsavgiftssystem et bör kvar­
s tå  i p rincip  åtm instone u n d er en övergångstid även för sistnäm nda slag av 
växter. Om d e tta  system  helt slopas för so rte r av lan tb ruks- och grönyteväx- 
te rn a  från  och m ed dagen för väx tfö räd larrä tts lagens ik ra f tträd an d e  få r 
d e tta  an tas på  k o rt sik t m edföra en m inskning  av växtförädlingsföretagens 
ekonom iska resu rser. Det in te rna tionella  system et fo rd ra r en adm in istra tion  
hos företagen, som dessa i in ledningsskedet in te h a r erfarenhet av. F ö rst n ä r 
licenssystem et byggts u t och fungerat u n d er en tid  k an  inkom ste rna  av li­
censavgifterna för skyddade so rter beräknas uppgå till belopp som m otsvarar 
vad växtförädlingsavgiftssystem et ger. P å  längre sikt rä k n a r  jag  m ed att det 
in terna tionella  system et ger växtföräd lingen  större  ekonom iska tillsko tt på  
de nya so rte rn a  än  vad ett växtförädlingavgiftssystem  m ed o fö rän d ra t av­
g iftsu ttag  skulle ge. Med hän sy n  h ä rtill anser jag  a tt växtförädlingsavgifts­
system et tills v idare i princip  bör behållas för nya so rte r vid sidan  av växt­
fö räd larrä tten .

E ftersom  bidragen  u r växtförädlingsfonden  kan  sägas vara  en ersä ttn in g  
för de licensin täk ter en en sam rätt kunde ge, bör m an  å an d ra  sidan vid 
sam ordningen u tg å  från  a tt  de fö räd lare  som u tn y ttja r  väx tfö räd larrä tten  
till a tt betinga sig licensavgifter in te skall få b idrag  u r  fonden. Avgörande 
bör därem ot in te  vara  h u ru v id a  sorten  reg istre ra ts  eller ej. Det bör således 
v ara  m öjligt fö r en fö räd lare  eller hans rä tts in n eh av are  a tt söka växtför­
ä d la rrä tt för en  so rt i Sverige —  vilket enligt artikel 12 i konventionen ger 
honom  p rio rite t a tt u nder tolv m ån ad er söka skydd i övriga konventions- 
s ta te r — m en a tt  sedan avstå  från  a tt  inom  Sverige använda en beviljad 
en sam rätt till a t t  begära licensavgifter för v idareförsäljn ingen  av u tsäde 
av sorten  och i ställe t få b id rag  u r  fonden.

Vid om sättn ingen  av u tsäde av so rt för vilken b id rag  u r  fonden betalas ut 
skall givetvis uppbäras växtförädlingsavgifter efter h ittillsvarande  grunder. 
Avstår därem ot so rtinnehavaren  från  b idragen torde u tsädet av sorten  in te



böra beläggas m ed växtförädlingsavgift. D etta to rde n o rm alt k u n n a  in n e­
bära  a tt v isst u trym m e i stället bereds för licensavgift, e tt fö rhållande som 
kan  vara  ägnat a tt s tim u lera  till en övergång till det in terna tionella  syste­
m et.

Valet m ellan  system  bör ske so rt fö r so rt och vara  b indande för all fram ­
tid . Om vederbörande avstår f rån  b idrag  u r  fonden bör växtförädlingsavgift 
in te heller tas  u t efter det a tt skyddstiden  gått u t eller väx tfö räd larrä tten  
eljest upphört.

E n  sådan  uppdelning m ellan  so rte r som beläggs m ed växtförädlingsavgift 
och sorter som inte beläggs m ed avgift erb juder in te  någ ra  tekn iska  svårig­
heter. M yndigheterna to rde k u n n a  u tgå  från  a tt  b idrag  u r  fonden in te  be­
gärs för so rter som reg is tre ra ts  enligt väx tfö räd larrä tts lagen  och således vid 
statsplom beringen in te  ta  u t växtförädlingsavgift för dessa sorter. Men m ed­
delar so rtinnehavaren  in n an  h an  b ö rja r  m ark n ad sfö ra  sorten  a tt h an  önskar 
b idrag  u r fonden för densam m a bör sorten vid statsplom beringen behandlas 
som en oskyddad sort, dvs. u tsäd e t beläggs m ed växtförädlingsavgift. E tt 
sådan t m eddelande från  so rtinnehavaren  bör kom pletteras m ed en fö rb in ­
delse från  honom  a tt  in te  på  den svenska m arknaden  begära eller uppbära  
licensavgifter för sorten.

Vid tilläm pning  av denna ordn ing  skall u tlän d sk a  företag givetvis be­
hand las på  sam m a sä tt som svenska företag. U tländska so rtinnehavare bör 
ges obegränsad rä tt  a t t  fu llt u t använda det in terna tionella  system et på den 
svenska m arknaden  m en liksom  svenska företag beredas tillfälle a tt fö r viss 
enligt v äx tfö räd larrä tts lagen  reg istre rad  so rt avstå  från  licensavgifter och i 
stället begära b idrag u r växtförädlingsfonden m ed påfö ljd  a tt sorten beläggs 
m ed växtförädlingsavgift.

U tredningen h a r an ty tt a tt  eftersom  växtförädlingsavgiften  h a r k a ra k tä r  
av konsum tionsskatt det eventuellt kan  föreligga princip iella  h inder m ot att 
göra u ttagande t av avgiften beroende på h u ru v id a  rä ttssk y d d  m eddelats för 
den ifrågavarande sorten . E m ellertid  m åste beaktas a tt växtförädlingsavgif­
ten in te ä r  a tt anse som sk a tt eftersom  den h a r  till d irek t syfte a tt stödja 
växtförädlingen. B idragen u r  fonden m otsvarar i p rincip  vad som u ttag its  
i avgift på den b idragsberättigades p roduk t. Om det avsedda ändam ålet i 
vissa fall bedöm s k u n n a  tillgodoses b ä ttre  på  an n a t sä tt bör h in d er in te 
m öta m ot a tt i dessa fall befria  från  avgift.

Jag  vill u n d ers try k a  a t t  jag  fö ru tsä tte r a tt frågan  om fo rtsa tt tilläm pning  
av växtförädlingsavgiftssystem et om prövas sedan någ ra  å rs  e rfarenhet h a r 
vunn its av väx tfö räd larrä ttssystem et. V äxtförädlingsavgiftssystem et to rde 
dock redan  vid v äx tfö räd larrä tts lagens ik ra ftträd an d e  bö ra  anpassas till la­
gen. F råg an  torde kom m a a tt tas  upp av chefen för jo rdb ruksdepartem en te t 
i e tt senare sam m anhang.

Som fram går av det an fö rda åsyftas in te någon ändring  i det i vårt land 
tilläm pade system et m ed statsplom bering av utsäde. Ändam ålet m ed plom- 
beringen ä r  a tt m ark n ad en  genom  den y rkesm ässiga handeln  skall förses



endast m ed u tsäde, som ä r  tillfredsstä llande från  odlingsvärdes- och kvali­
te tssynpunk t. V äx tfö räd larrä tten  h a r  ett an n a t syfte och ersä tte r därfö r på 
in tet sä tt statsplom beringen. Det föreligger d ärfö r ingen anledning  a tt i 
d e tta  sam m anhang om pröva reg lerna  om statsplom bering.

6.8 Följ dlagstiftning till växtförädlarrättslagen
Förslaget till v äx tfö räd larrä tts lag  föran leder vissa fö ljd än d rin g ar i 85 § 

u tsökningslagen och i 2 § införsellagen. T ill frågan  om den n ärm are  inne­
börden av dessa lagändringar å terkom m er jag  i det fö ljande (avsn itten  8.2 
och 8.3).

8. Specialmotivering

U tskottet h änv isar till propositionen s. 87— 159.

Lagrådsbehandlingen och departementschefens anförande i anledning av
lagrådets uttalanden

U tskottet h änv isar till propositionen s. 212—226.

Utskottet

U tskottet h a r  vid sin behandling av propositionen ej fu n n it anledning till 
erin ran  m ot de fram lagda lagförslagen och tillsty rker d ä rfö r a tt dessa an­
tas. U tskottet fö ro rd ar även a tt riksdagen godkänner den i P aris  den 2 de­
cem ber 1961 undertecknade konventionen för skydd av växtförädlingspro- 
dukter.

U tskottet hem ställer
a tt riksdagen m ed bifall till p ropositionen 1971: 40
dels godkänner den i P aris  den 2 decem ber 1961 undertecknade kon­

ventionen för skydd av växtföräd lingsprodukter, 
dels an tager de vid propositionen fogade lagförslagen.

Stockholm  den 4 m aj 1971 

På lagu tsko tte ts vägnar 

DANIEL W IKLUND

Vid detta  ärendes behandling har närvarit: h e rra r W ik lund  i Stockholm  
(fp ), Svedberg (s ) , Sundelin (s ) , Svanström  (c)* , fröken A nderson i Lerum  
(s), h e rra r  L idgård  (m ), H am m arberg  (s ) , Börjesson i F alköping (c ), fru  
Å sbrink (s ) , fru  L undblad  (s)* , h e rra r  W inberg  (m ), A ndersson i Söder­
tä lje  (s ) , fru  Jonäng  (c), h e rra r  Israelsson (vpk) och E nlund  (fp )* .
* Ej närvarande vid betänkandets justering.
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